ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.
Unokuhlaulelwa wonke Unya-
ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
1zaziso Zabazelweyo,

Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itu- nyelwe

ka

Aba-
tshatileyo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d,
ingene kanye: 3s 9d kabini; Ss katatu

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.

Imvo Neliso Lomazi

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

Limele imfanelo ya Bantsu- ndu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKENI.

Esi Saziso sibhengezelwa ukuze azi ubani
nobani, ngu
A.  W.BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi,
Edikeni, 7 August, 1896.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good
Hope, 16th, July,
1896.

KUYAZISWA apa, ngokwesigendu Sokugala so

mteto we Mihlaba Elahliweyo, ongu No. 3, we 1879,
owahlo- nyelwa yimiteto Nos. 24 we 1887, no 15 we
1895, ukuba lemihlaba ingezantsi, ekwi- sigingata se
Victoria  East (Dike-Ngqu- shwa), ikangelwe
njengelahliweyo, ka- njalo u-Rulumente nya
kuyitabatela kuye ngomhla we

20th JANUARY, 1897, ukuba ngeloxa

akuvelanga baniniyo ba- yibange, okanye irafu
ezingama-tyala kuyo zihlaulwe ku Mantyi weso Siqi-
ngata, njengoko kufuneka njalo ngokwe Sigendu
salomteto ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,
Unobala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Imihlaba ekwi Siqingata se Dike-Ngqu- shwa,

ebalelwa ukuba ilahliwe.

Tshikila, e Auckland, Isiza Lot No. 1, Block B, ne
Ntsimi Lot No. 12; ukubanzi bentsimi zimaile ezintatu,
isiza 50 square roods ; imali elityala : £6 5s. kususela ku
January, 1886.

Mtirara, ¢ Auckland; Isiza Lot No. 10, Block D,
ububanzi, 50 square roods ; ne Ntsimi Lot No. 24,
ububanzi zimaile zontatu; imali elityala £5 12s. 6d.
kususela ku January, 1887.

Nqikili, e-Kwezana, Isiza Lot No. 10, Block A.A.,
ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi, Lot No. 121,
ububanzi 2 miles; imali elityala ukususela ku January,
1884, zi £7 10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot No. 19,
ububanzi zimaile zontatu ; Imala elityala ukususela ku
January 1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot No. 8, Block B,
ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi Lot No. 1, ububanzi
zimaile zo-ntatu, Imali elityala ukususela ku January,
1887, zi £5 12s. 6d.

Sovio, e-Mxelo, Intsimi Lot No. 188 : ububanzi
zimaile zontatu. Imali elityala ukususela ku January,
1881, zi £6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 81; ububanzi
zimaile zombini. Imali elityala ukususela ku January,
1884, zi £6.

Jonas Adonis, kwa Mabandla ; Isiza Lot No. 163,
Block H2; ububanzi 93 square roods, 108 square feet, ne
Ntsimi Lot No. 203, Block J, ububanzi zimaile zone, ne
433 square roods, 141 9 square feet. Imali elityala
kususela ku January, 1890, zi £5 Ss.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U RIGHT HONOUR- ABLE
HERCULES GEORGE ROBERT
ROBINSON BARON ROSMEAD.

U Rosmead kumandla wase West meath nase Tafelberg,
e Safafika, kubu Numzana be United Kingdom,
nobu Pakati; Ilungu le Nkundla Epakamileyo yo
Mntan” Omhle, i Knigh Grand Cross Ielona gela
libalulekileyo lo Saint

Michael no Saint George Iruluneli no Mpati
Oyintloko we Koloni yo Mntan’ Ombhle yase Cape
of Good Hope e Bafafika, namazwana kwakunye
nezi- bhaxa zawo, Umpati Mikosi yo Mntan’
Ombhle apa e Bafafika, njalo-njalo, njalo njalo,
njalo njalo.

NGAMAGUNYA endiwanikiweyo,  ndiya-

shumayela ndivakalisa ukuba imimiso yokupatwa
nokugcinwa kwama Hlati kuma- zwe Abantsundu
angekona pantsi kog ino Iwe Sebe Lamahlati,
ekankanywa kwi Schedule B engezantsi apa,
iyakuqutywa ibe ngumteto, kwimimandla etile yamazwe
akankenywe kwi Schedule A ongezantsi apa, ukususela
nasemva kolusuku

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Inikwe pantsi kwesandla sam, Nesinca
matiselo se Koloni yase Gape of Good Hope,
ngolusuku 12 November, 1896.

ROSMEAD,
Iruluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi Iruluneli e
Bhungeni.
J. GORDON SPRIGG.
No. 388, 1896.

SCHEDULE A.

1. Pesha kwe Nciba, nelakwa Gcaleka.

2. Eba Tenjini, kwakunye ne Emigrant
Tembuland, Bomvanaland, ne Pondoland East,
ne Pondoland Wet.

3. St. John’s River (Emzimvubu).

4. Griqualand East.

SCHEDULE B

Imimiso yokupatwa nokugcinwa kwama Hlati
kumazwe Abantsundu angekona pantsi kogcino Iwe
Sebe Lamahlati:

1. Umantyi walomandla uyakuba ne gunya, agcine
onke amahlati akulomandla akuwo, angekona pantsi
kogcino Iwe Sebe Lamahlati.

2. Akuko mntu Untsundu unomhlaba nya kugaula
okanye asuse izinti, izibonda, izileyi, okanye amahlahla
okubiya wubuhlanti bake, ngapandle kwencwadi
efunyenwe ku Mantyi walondawo. Loncwadi yoxela
ubu- kulu bento eza kugaulwa isuswe, ibhalwe ngohlobo
Iwe Schedule A ekwakule mimiso

3. Inkuni, ingximba, uluzi, i palmiet neminye
imitana enokususwa ingonakalisi miti kwakunye
nekulayo, ingatwalwa iyo- kuba luncedo kubanini
mhlaba abasebe kankanyiwe, kodwa bangazite gisi
ngapa- ndle kwencwadi.

4. Umantyi oyintloko kwelo lizwe uya kuba
namandla okuvala nalipina ihlati okanye isigingata salo
nakuwupina uma ndla okwexesha angati alimise, isazi o
sokuvala siya kwaziswa kwizibonda ze Lokishi
kumandla esukuba kuko ihlati okanye isiqingata salo
esiya kuvalwa ngu Mantyi walondawo.

6. Zonke ilasenisi zokugaula imiti emikulu okanye
imiti elukuni, umhlaumbi ukute- ngiswa kwewiswe
ngumoya ziya kwenziwa ngu Mantyi walondawo,
oyakuhlanganisa imali yaso ayise engxoweni yendyebo
yale Koloni, nezo lasenisi zoba ngohlobo oluse-
tyenziswa Lisebe Lamahlati, no Mantyi walondawo
angatumela kwi  Gosa  Lamahlati  lalomandla
ukonganyelwa kokulinganiswa kwemiti etengisiweyo
nokukangela abase benzi abalapo.

Konke ukugaulwa okanye ukusarwa ngapandle kwe
lasenisi kuyakuba kwapulwe lemi miso.

6. Ukuzingela nakulipi ihlati, ngapandle kwe mvume
ye Mantyi koba kwapulwe lemi miso:

7. Akuko zinti, zibonda okanye mahlala obuhlanti
kugaulwa kwisituba se 30

yards ukususela enyeleni yehlati, okanye umtombo,
indlela nokuba ngumlambo ose hlatini.

8. Umantyi walondawo unokuti ngokubo na
kwake, nasemva kokwazisa kwizibonda ze Lokishi,
atintele ukutya kwempahla okanye ukutyoboza
kumhlaba oyintsimi ose hlatini. Nakupina ke
ukutyisa okanye ukutyoboza kulo ntsimi emva
kokuba kwazisiwe yi Mantyi koba kukwapulwa
kwale mimiso,

9. Akuko bani uya kubasa umlilo pakati
nakulipina ihla i, okanye kwisituba se 50 yards
ukuya enyeleni yalo ongayikuti afu- nyanwe
enetyala lokwapula lemimiso.

10.  Nawupina umntu ote ngabom, umhla- umbi
ngokungakatali, wonakalisa nakulipi ihlati, uyakuba
netyala lokwapnla lemimiso.

11.  Uluhlu Iwemiti engasokugaulwa lwe- nziwa
ngu Mantyi Oyintloko, ze kwaziswe kwi Zibonda
nabantu ngendlela engati Imantyi leyo iukulu
iyixele. Nawupina ke umntu ote emva kokuba
kwazisiwe wafu- nyanwa egaula okanye eshenxisa
nawupina umti owalelweyo, uyakuba netyala
lokwapu- la lemimiso.

12. Nawupina umntu oyakufunyanwa ene-
tyala lokwapula lemi miso uya kudliwa imali
engengapezu kwe £10, ati ukuba akanayo, ahlale
inyanga ezintatu entolongweni esebenza,
umhlaumbi engasebenzi nzima, ukuba lomali
ayitanga ibatalwe kamsinyane, ze kuti ukuba
kufunyenwe umonakalo ehlatini (damage), ngoko
miso No. 10, i Mantyi inokongeza pezu
kokudliwa ixabiso lomonakalo ohlileyo.

13. Amaxesha nokuba mangapina ete imantyi
yamgweba umntu ngokwapula lemimiso
wodliwa ixabiso elingengapantsi kwe £5, okanye
avalelwe entolongweni ixesha elinga pezu
kwenyanga, isigwebo solohlobo soba pantsi
kokuluye sikangelwe yi Mantyi Enkulu yelo
lizwe, nawupina umntu odliwe ngenxa
yomonakalo ngokwe sigendu sokuggibela
esipambi kwesi, unokuzisa ukumangala kwake
pambi kwe Mantyi Enkulu yelo lizwe.

14. Umantyi walondawo, ekugwebeni
nawupina umntu pantsi kwale mimiso
angayalela, axele ukuba isigendu esinge ngapezu
kwesine (1), semali esukuba ihlaulwe ngumntu
odliweyo siya kunikwa kumntu okanye kubantu
abebete bancedisa ukumzisa ematyaleni.

Kangela kwi Section 23 ye Act 28 ye 1888.

(SCHEDULE A.)

Ipepa Lemvume enikwa ngapandle kwexa-
biso.

Imvume inikwa apa Ku.........ccccoeeenveininncnnne.
WASC..evenreneerennennen e Lokishi eku Mandla

WASC.e.ereneeieaneennens ukuba agaule kwihlati
lase................ egaulela ukuba azisebenzise
nt%okwake angatengisi inyanda zezinti ezi ........ s
iflara zamahlahla ezi............ , nezileyi ezi..........
Yonke lIonto
mayigaulwe kwimiti engabalulwanga kuluhlu
olwenziwe yi Mantyi Enkulu.
Lemvume yeuzelwe intsuku ezi
ukususela kusuku Iwe.............. k

Imantyi.
ISAZISO SAKOMKULU.-No 1017, 1896
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni,
Cape of Good Hope, 19 October, 1896

LUMKANI.

UKUNYANZELWA KOKUBHALWA
KWABAZELWEYO NABABHUBHILEYO

EKUBENI kuvakalisiwe ku Rulumente

okokuba pezu kwezaziso eseziko kuko
abazelweyo nababhubhileyo abangaxelwayo, abo
ke bangayenzanga lento bayaziswa okokuba
banokumangalelwa pantsi ko Mteto No. 7 ka
1894 Wobhalo Lwabazelwe. yo Nabafileyo.
Ukuchazwa kwendlela zolubhalo nemimiso
yomngcwabo, iziginiselo sama Gqjira, njalo njalo,
zonke ezinto zinokufunyanwa nakuyi pina i
Mantyi, Obambele Umbhali, Umuce- d si wo
Mbhali, Ifelkorneti, Igosa le Polisa, Umpati we
Posi, Umpati we Stishi sika Loliwe.
Abancedisi be Deputy Registrars, Fel- korneti,

nama Gosa ama Polisa, mabatumele
bangalibazisi kwi Deputy Registrars zalo
mimandla  bakuyo, amapepa aselebhalwe

Abazelweyo, Nabafileyo abebe bikwe kubo.
Ngapandle kokuba lomapepa atunyelwe kwaoko
abantu baya kuxakeka.
HENRY DE SMIDT,
Under Colonial Secretary

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,
ENGQELENI
KU MFULAWENJA
Lipilisa kamsinyane apo amanye mayeza
Aangatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle ke

ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza
liyangginwa ngabo bonke, njengo- kuba
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapiti- kezi
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

AMADODA, ANELISHWA AFAYO

. Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupi-
liswa ngama gglra makaye umhlaumbi atumele ku
DR. LIEBIG&, CO., abasebenzisa ama- yeza ise
Eurog)(e nase America, okunyanga amado-"da, 50,
KERK ST., ezantsi kwe Grand National Hotel, P.O.
Box 1651, Johannesburg, S.A.R,

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele
konke ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto,
ati ukuba ungxame kakulu sele tumele ne £2 za-
mayeza atile awoba ngawe nyanga. Kutshanje kuko
abapile ngentsuku ~ ezimbalwa. Izifo ° ezitile
zinyangwa ngobuﬁcnsa u DB. LIEBIG & Co., kwimi
nyaka “engama shumi matatu edluleyo basoloko
befunda ukupilisa izifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.

IKAYA LABAHAMBI

E KIMBERLEY.

UMZI wakowetu  ndiwuvulele  Umzi

Wokupumla emva kokuhamba nokudinwa, e
Main Street, pambi kwe ndlu yokutabata i Pass
Zabantsundu (Registered Native Pass Office),
apo wofumana kona ukonwaba nokupumla
kakuhle. Elinye lise De Beers Road, likangelene
ne Station sika Loliwe. Elise Main Street yi First
Class Kaya apa e Kimberley. Telegraphic
Address: Ku- lwa, De Beers Road or Main Street.
Joe, A, KULWA, Kimberley.

0 BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

HEPWORTH'S Limited, Abenzi naba Siki be Nqubo,

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase
London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe lama dodana asezi kolweni antsundu. KuXela kwesi tora esimpah%a IBALWE NGAMANANI
ABONAKALAYO umtengi unokubona nge e%a elo libaliweyo ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje Amanani abonakalayo,
IMALI IROLWE KWAOKO, INGE- NELO ENCINANE. [suti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne 15/6; ngamaxabiso
abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28;&, 30/-, ne 35/-, amaxabiso
abalulekileyo; Ibhulukwe zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 12/6; Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina ezintle nezomeleleyo ezite-
ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King WWms. Town
Siya kwa

- BAKER!

[kresmesi Emnandi!
Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Bane Fandesi Elikulu!

NGOKUNIJE

LEMINYAKAT I8~

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-swa ngamanani apantsi
kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.; Thempe
Zokusebenza 11d; Thempe Ezimhlope 2/6.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa- nelekile kanye,
ziqala kwi 3/- inye.

Yonke Impahla Itotyiwe!

I Printi ziqala 2d. pr yd
1d.

IZIHLANGU,

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.
IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,

Imuslin

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi ““EXTRA NAVY

Idyasi Zamadoda .. 9/11 s KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.
Isuti ., ze Twidi .. 16/11 or MATTROSS. Elowo makake eze Kuzibonela
,, elungileyo ye Serge .. 25~ mm——— neokwake
————— IMPAHLA ZOKUTSHATA - Imitika g .

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo
Iwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi yi

26/- nge SUTI

I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; [ Kausi Za- madoda yi 6d.; Indulubatyi y i
1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi 1/9,

DYER and DYER, Limited,

KING WILLIAMS TOWN.

Kwa BAKER, BAKER & CO.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani

KUFUNWA!
1,000,000

Leponti ubunzima be

HABILE

KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO,,
QUEENSTOWN.

KUFUNWA!

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

veGusHa | DIP
FKA LITTLE.

AbafaE/i be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga pantsi
kwayo ngokulunga!

[blankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya

kwe Nciba nase zidolopini zonke,
EKA LITTLE

[ DIP ENGU MGUBO

IZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W, Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

Mpahla Ezintsha!l!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi 1/-
iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle zigala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU—

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mabhlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu

Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la
ngo 19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo, IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.
NELSON S. GIRDLESTONE, IZIHLANGU.ISHUZ] =

Unobhala. ) ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye

Kimberley, August 14, 1895. kwane SLIPPERS kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.
KUFUNW A 7ONKE BAZITENGISA IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.
Ngamanani alula apa e Safafika -
AM ADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulunowa- IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.
se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein. . . . . . . .
QONDANL—Kwabakufupi ¢ Qonce  u WM. N.  Sim I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6. Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.
?gayayo ' (wase Det.Je), unolfufunyanwa kwa  Mr, Xiniwe ngaba- Ezib OtShW&YO ., nenekazi ., 4/-
una ukusiwa kulondawo inomsebenzi.
Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato

intle kakulu. 2211 (ZINOLUSU KANYE)

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO.

I Slippers, zigala kwi 2/6
BONKE MABEZE KUZI KETELA
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PASCOE (U FOLOKOCO.)

Nivazi apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!

UMBONISO WABANTSUNDU

*F CALA.,*-
NGOMHLA WE 5 KU MARCH 1897.

PRESIDENT : MAJOR ELLIOT, C.M.G., Imantyi Enkulu, eba Tenjini.
VICE-PRESIDENT: C. J. LEVEY, Gala.
IKOMITI: J. TIWANA, M. RENGQA, A. Tois, D. ADAMS, F. GAGELA, J. KALIPA, J.
MGCODO, J. MVINJELWA, MANZANA, B. HLAZO, R. TSENGIWE, GECELO, M.

QONDANI KAKUHLE

INCINDI KA GREY
LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

,» EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi

30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo
njalo. Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.

IFLANELE zigala kwi 3d. nge yard.

Ikavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu—“SALUF,”
Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE
ISAZISO!

Abasebenzi ba Pezulu nase Mingxunyeni.

U« SIBINDI ” obe ngu Mpati we Sikwati sase Bultfontein Mine, ekutiwa
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sesakwa
basebenzavo emingxunyeni apa.

OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA

INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU,

OQONGQOTWANE,
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.

Awulingani nayeza ckubulaleni INTA-
KUMBA, INCUKUDU, AMAPELA,
OQONGQOTWANE, AMANUNDU
nezinye izidalwa zolohlobo. Abazingel
bowufumana lomgubo wuluncedo eku-
bulaleni intakumba ezinjeni, kwango-
kunjalo kwinjana zama ledi.

Abantu bayalunyukiswa ukuba bagonde
ukuba zonke ipaketi zalomgubo zinombhalo
ka Thomas Keating; xa ungekoyo sukuba
iyinkohliso. Ute- ngiswa nge tins kupela.

Abantwana  aba  Bulawa  Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana  aba  Bulawa  Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
ezonakalisa impilo. Elika KEATING

IYEZA LEZILO lenziwe ngezinto ezilu-
hlaza ezilungisiweyo, elifike ngokuka-
ngeleka nangencasa yalo, lakufanela uku- ba
NGUMCIZA  WEZILO  ezingapakati.
Eilungiswe kakuhle alinangozi, laye le-
nzelwe ikakulu abantwana. Litengiswa nge
nkonxana ne bhotile, ngabe bonke
abatengisi Mayeza.

C.P. MATYOLO, E Qonce,

USAHLELI
QONDISISA APO AKONA:—

Kwi Bala le Malike.

VV ENZA Izihlanga Ezihle “ konkena,” ngawona

manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge Posi kulo lonke
elimiweyo Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona
zitshi- pu zentlobo zonke, uhleli enaso.

C.P.MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,
E QONCE.

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana

zifika Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina ne

Minqwazi (Caps) yazo. . . .
Ingoma_ ezintsha_ezimpandi kakulu zifikile ne
Jubilée Singers. h Kafir

Sishicilela ne Englis
Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William's Town and East London.

Mdonono,” selefuna ukuqesha, agcine abantu Abantsundu xa

T. MAXWELL,
Boksburg.
UMCHIZA KA
UMFULAWENJA Esisifo asinto  yi-
mbi ngapandle
UMFULAWENJA kokuba. sisuke si-
wugqibe wonke
UMFULAWENJA umzi ngaxesha nye.
Sigala ngo- kumana
UMFULAWENJA umntu eqaqazela
yingqe- le, kude
UMFULAWENJA kube buhlungu
nengalo nemiqolo,
UMFULAWENIJA njalo  njalo, ~ ize
kufike Intloko
UMFULAWENJA ebuhlu- ngu,
Nomgala, ne
UMFULAWENJA situkutezi,  noku-
tamba. Ukuba uqalwa
UMFULAWENJA zezi zifo funa Ibbtile
ka LUMSDEN Y ok u -
UMFULAWENJA nyanga  Umfula-
wenja (Influenza
UMFULAWENJA Specific)  olungele
Inggele, Intloko, njalo
UMFULAWENJA njalo.

IXABISO: 2i- ne 2 6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN &, CO.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.
Kangel'apa!
Kangel’apa!

UF. S. FAWKES, Cathcart Road,

Queenstown, osele namava emi- nyaka
elishumi elinesihlanu erweba pakati
kwaba ntsundu e Herschel, Basutoland,
nase Romani, usandula kufikelwa zinto
eninzi ze MPAHLA ZIVELA
ENGILANI, ngezi nqanawa Scot,
Mexican, ne Spartan. Umema zonke
indidi zabantsundu ukuba zize kuzibonela
kule mpahla pambi kokuya kwezinye
evenkile. Amanani ake wuti alula
kunezinye ivenkile zase Komani,
kanipauli kwezi zinto—

Ikofu 11 1/2d per 1b., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala
kwi Ss., Ibhulu- lukwe 3s. 6d., IThempe 1s.,
leaps 3d., Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne
6d., Izitesi 1s. 3d., Ifaskoti 9d. Iblauzi 1s.

3d., Is. 6d., 2s., Ibatyi 5s. Ezi ke zezimbalwa
kwimpahla efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

BBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN. -

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile zilungile kawye ... ... 6d nge yadi

Isattin entsha emhlope

Isattin entsha e Cream yaza yan-
amabala
Imuslin entsha enemigca emhlope

6d ”

6d 2
6d -

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye Iblauzi ezintsha ezintle ze printi,
1/6. 2/- he 2/6 ,, Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine kolala nezihlahla 2/11, ne

3/6 inye

Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla 2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/-

ne 2/6
Iqiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge
Iqiya zi Silika, 3/- inye

LR}

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu- hlahla 5/- ne 7 6 inye

Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin 3/- ne 3/6 umnye Iminqwazi
yabantwana e Cream ye Satin 3 - ne 3/6 "
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye

Amagqabi omtshakazi, 2/-. 2'6 ne 3/-

Amajikazi amatsba e silver, 1/- nge pair
Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

MXAKU, P. SOGA, J. BONKOLO, T. MAKIWANE, S. MAKIWANE, J. MBA, T
KASANA, MTENGWANE MARMAN.
SECRETARIES: H. GORDON, P. FIGILAN, H. KALIPA, D. MAKOHLISO, H. ME
NGWANA.

ULUHLU LWAMABHASO:

UBOYA BEGUSHA NOBE SEYIBHOKWE.

Amagela Alishumi Obona Boya be Gusha sebune nyanga ezilishumi - £1 10

2 ”» ”» o) (Ilandela) - 10 8

Elona Bali le Grisi lilungileyo loboya benyanga ntandatu - - =20 0
2 » 9933 ” (Handela) - -10 0
Amagela alishumi Obona Boya ba Matakane...........c.ccccoccevveeenricennecnnee 110 0
" " ,, (Ilandela) - - - 10 0
Amagela alishumi Obona Boya be Seyibokwe...........ccccocvvvieienininnenens 110 0
» ,» (Ilandela) ----10 0

200 Ibs Ezona Ngxowa

Ngqolowa Etambileyo -£100 2001b
Ezona Ngxowa Zengqo-

lowa Etambileyo %I
Ibs eyona ngxowa Yengqo-

I lukunj - -100
2 nowa ¢ };l unillandEIa - 010
,» 5 €Nganeno - - 100
ilandela - 010

200 Ibs owona Mgubo usefiwoyo 501

IMVELISO YOMHLABA (Izilimo).

andela) 0 10 0 200

Eyona Rasi - - - -£010

,» 100 1bs ze Mbotyi Ezibomvu 0 10 ,,

S »» » Z€ Mbotyi Ezimhlope 0 10 ,, ,, ,,
,, zentlobo zonke 0 10
1» 35 5 2€ Ertyisi - -010
1 5 5» Z€ Tapile (zentlobo
zonke) - - - -

0 10
0 Ibaso lesibini o - - 0

10
» Ezona 100 1bs (German blue

SO OO OO OoOoo0oOo

0
» ., ilandela - 00 _ _ _
25 Ezitungu ze Habile - - 100 Potatoes 10
» - »» ilandela - 0100 ,» Ngxowa zama Tswele - 0 10
Eyona ngxowa yehabile emhlope 1 0 0 ,, Awona Matanga 6 okutyiwa - 05
’ zbe}llal(n 3 ergfup)l 100 100 enkomo - 05
Eyona Habile (side Oats) - ] X b
200 Ibs Zombona Omhlope 0100 ,, ,, 2 Eyo\ri?ul;lz%(l:a_mbuye N{ango_l((l) 5
» Obomvu 0 10 0 1410hontlobo Zemifuno 010
ICUBA.
Ezona 25 1bs ze cuba elenziwe

Ezona 10 Ibs ze Cuba elingama- gqabi -
£100

Ezona 10 lbs ze cuba: ilanziela 0100

kakuhle - - - £100
Ezona 25 1bs ze cuba ilandela 0 10 0

INTO EZENZIWE E KOLONIL

5 Ibs ze yona botolo entsha £0 10 0

25 Ezona Sepa zenziwe ngu-

’s v , enetyuwa 0 10 0 Mbonisi - - -£0100
Owona Mlenze we Hagu ofa- 5 Ibs ze Miqatane - - -050
kwe etyuweni (Ham) 0 10 0 Ezona Esona Sonka Simhlope - -050
Mbambo ze F?{ggu ezifa- » . »Simdaka - -050
kw’etyuweni (side bacon) 0 10 0 3 Imitshayelo eyenziwe ngu
Idezini yamaqanda enkuku 0 5 0 Mbonisi- - -050
6 se Bofile zezona Jam - 0100 Ezona Zigamo Zihle nge (tray) 0 10 0
N ,, Jelly - -0100 ,» ilandela - -050
10 Ibs Ezona Zigamo ezomisi- Isitya se Pesika - - -050
weyo (dried fruit)|- - 0 10 0 10 Ibs Ingobozi ze Ntyantyambo
Ezona Zigamo ezomisi- (ezilinyiweyo) - -’026
weyo ilandela - -050 Ingobozi ze Ntyantyambo
3 Ibbtile Zobusi - - =076 ezasendle - - 026
» zeVineger- - -050
IGUSHA NE BHOKWE.

Indebe enikwe ngu Mr. Molteno kwe
Nkunzi ye Gusha eno boya.
Ilandela...........cooiiiiiniiinnnnnn, £10

5 Ezona Mazi ze Gusha (Merin8)01 10 0
- -

Ezinganeno- - )
2 Ezona Nkunzi ze Gusha ezi-
ncinane ne 3 Imazi ze Gusha (z

in%e
ngapezu kwe 17 inyanga ubudala

zondliwe ngu Mbonisi) - 1 10 0

yona Ibaso elilandelayo - - - £0 15 0 10 Ezona
Hamile ze Slara - 1 10 0 Eyona Nkunzi ye
Seyibokwe - 110 0

Elandelayo - - - - 010 0
5 Ezona Mazi ze Seyibokwe - 110 0
Ezilandelayo - - - - 010 0

AMAHASHE
Eyona Nkunzi ye Hashe -£1100
,» Mazi ye Hashe - -100

,» Nkunzana ye Hashe engengapantsi1 0

kwemi- nyaka emibini -

Elona Tokazi le Hashe lingebe ngapezu
kwe minyaka emine - -
1

,, Hashe lokulg)vela eliyi-
nkabi - - - -100
Elilandelayo - - - -0100
Awona Mahashe mabini Ekari 10 0
Eyo,I’la Nkl’l’nyzellﬁ?zljvléo_mo __£1 %)08 2 Awona Matokazi Enkomo -£100 12
Mazi ye Nkomo ese- Isipani Senkabi ze Nkomo -10 0
” 2 Inkabi ze Silara - - -100
ngwayo- - - -100
IHAGU N KUKU.
Eyona Nkunzi ye Hagu - - £0 10 0 2 Amadadakazi ne Nkunzi -£050
» Mazi,, » - - 010 0 2 Oranisikazi ne Nenkunzi -050
Elona Kwange le Hagu (barrow) - - - 3 Inkuku ezise ndlwaneni
) ) 0 10 O ezinzima - - -050
Isikukukazi ne Nkunzi - -050
UMSEBENZIWEZANDLA.

Umsebenzi wokusonta
(knitting) - -

Isuti ze Ngubo ezenziwe ngu Mbonisi - -
-£0100

-£0100 ) .
Isihombo esihla (embroidery) 0 10 0 Intlobo Ilokwe, ne Kapi okanye No- mnqwazi

zemitungo (needle
work) - - - -0100

Ezona Zityalo ze Miti (Ibaso Elibalulekil

zenziwe ngu Mbonisi - - -0
100

eyo ngu C. J. Levey) - -£110

U Sir Gordon Sprigg (egameni lika Rulumente) worola Isitya se Silivere.
IMITETO

1. Bonke abazisa izinto botumela ku Mr. Gordon, Umbali, de kube lusuku olupambi ko

Mboniso.

2. Izinto eziya kuboniswa mazibe sezine nyanga ezintatu zize zalomntu pambi kokuba

ubeko Umboniso.

3. Zonke izinto ezoba se Mbonisweni zoba nepepa elitiwe nca elixela elona baso

kungenelwe Iona, udidi, nenani.

4. Igama lomnini mpahla alisokubekwa kulonto yake de kube sekugqityiwe ukumisa

amabaso ngaba Gwebi.

5. Zonke izinto eziziswa ¢ Mbonisweni mazibe se Mhlabeni nasezi Shedini zo Mboniso

ngapambi ko 10 a.m. wemini yo Mboniso.

6. Abazise izinto e Mbonisweni abasayi kuvunyelwa ukuba bangene ezinte- ndelezweni

maxa Abagwebi baquba umsebenzi wabo.

7. Nayipina into ebeko e Mbonisweni, yaye ingena baso imiselwe lona, yom- kela ibaso

ukuba Abagwebi bate bakolwa yiyo.

(Isayinwe) CHARLES J. LEVEY, Vice-President.

ORSMOND'S

PREPARATIONS
GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHOEA. DYSENTERY. AND SUM|
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS
FILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,

MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN
[KAYA LABA HANBI.

EBAL

KUMANDI ukubandivakalise ~ ukuba

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu Abantsundu
e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, um Afrika wase America,
ngoku umise IKAYA labo bonke abanga bango nwaba xa

bakude namakaya abo.

Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala, batye kona.

Resolute Boarding House,
Russell Road,
Port Elizabeth.

ngenxa

BISSEKER, GEORGE

AND CO

Abatengist Abakulu Bezihlangy,

101, Main Street, E Bhai.
BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZ

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO- KUHLALA
EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle nase
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje zil\;a- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LoMzl ba-
yanoyishwa — ukuba  bezekulomzi,  ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, batenge
into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Go,

INDLU YESI

MI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

ISAZISO!

UYAZISWA wonke umzi ontsu- ndu ukuba

ngosuku Iwe 18 luka DECEMBER, 1896, kuya
kuhlangana Amazizi apa Ezazulwana, lase Gcuwa,
ukwazisa ukuba u KONA ungunyana ka’ ZITA ; kuba
ubelahlekiswa kutiwa ungoka NDLOTYENI, ngenxa
yokuba unina wacolwa nguye emva kokubula- wa ko Zita,
no Mkuli, no Mavume- ngwana, kunye no Ngozi, ngama

- ndo.
17/12/96 VELDTMAN BIKITSHA.

ENGQELENI
KU MFULAWENJA

Lipilisa kamsinyane apo amanye
mayeza Anqatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo, kanti
ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle ke
ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza liyangqinwa
pgeibo bonke, njengo- kuba intengiso yalo ebanzi
isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapiti- kezi
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO: 1/6 IBHOTILE.
Kufunwa Kwangoku

KWI Fama egama liyi “ Brookmead” umntu

Ontsundu kwa- kunye nosapo lwake, Ukulima
Izahluko. Umntu lowo eze nenkabi, alime, njalo
njalo, ize umnini mhlaba akupe intsimi, imbewu,
nekuba; aze ake inqugwala kwakunye nobuhlanti.

Kobalelwa ku RICHARD A. WELLS,
Brookmead, 32412

ISAZISO!

NDAZISA kuye wonke ubani oko- kuba mna, B. M.

KWANKWA, ndahlukene ne Nkosikazi yam, ukuba
ingekona pambi kwamasango am uku- ; susela ku July
28, 1896, yaya kowayo ngapandle kokwazi kwam.
Zonke ke 1 Bill ezenzayo azinanto nam, zohlaulwa

nguye, okanye kowayo, azinanto nam.
B. M. KWANKWA, Port

Elizabeth.
1 December, 1896.

BUTTERWORTH HOSPITAL.

KUFUNWA Kulomzi, Umntu oyi- nkazana woku

tolika. Umvuzo yi £20 ngonyaka, kwanokutya,
nendawo zokuhlala. Kufunwa umntu oseleke
wanamava ase Hosbatala. Kobalelwa, kutunyelwe
namapepa okuwufanela lomsebenzi, ku
Superintendent of the Butterworth Hospital, Transkei.
[22412"

Kubiwe or Kulahleke

NDICELA AMEHLO.—Ndilahleke-

Iwe LIHASHE ngomhla we 3 ku
November, 1896. INKABI' EGWA- NGQA,
enekolo enkulu ebunzi, inengi- na elimhlope ngase
kunene lasemva. Linopawu kwindlebe yase kohlo
olunci- nane. Linendawo etyabukileyo kwicala lase
kohlo yi biroti. Olandisayo wotu- mela,
uyakuvuzwa ku SIMON NTLABATI, Makwababa,
Main, Tsomo Post. 32

BONISANI, — Ndilahlekwe LI- HASHE lam,
INKABI E- MTUQWA Amangina amhlope awanga
semva ate ga ngamaxwele, linekolo enkulu ede yenza
umgca omncinane. Line sironxa ku sirobane.
Kumlenze wase kunene, line singqi xa lihambayo ;

akuko lupau lumbi. Olandisayo woba- lela kwi Mvo.
1] F. JONGA, Kingwilliamstown.

Kufunwa.

ITITSHALA ezine nge 1 February, 1896,

ezingamadoda ezifanelekileyo (makati omnye
kuzo abe nesiqiniselo.) Kwane titshala ezingama
nkazana ezimbini. Kobalelwa kutunyelwe izi-

milo ku:—
Rev. W. BAKER, Wesleyan
Mission, Bensonvale,

32412] Herschel.

Ukwazisana Kwezihlobo
Abazelweyo.

MFAZI—u Mr. no Mrs. Moses Mfa- zi base

Mafeking, bafumene
UNYANA ngomhla we 3 December, 1896, ?%?712

11.30 p.m.
Imibiko

MHLAMBISO, — Kusitele Kukufa Intombi ka

Mr. no Mrs. Mhla- mbiso ebudala bungumnyaka
nemyanga ezine, ngomhla we 12 December, 1896.
Izihlobo mazambkele lombiko.
[33112

Indlela yokubhalela

BONKE aba baleli bam maze benje- nje ngoku

xa bandibalelayo :—
S. Y. MASIBA, care of Rev. T.
Curnick, Butterworth.
21712]

DECEMBER—Intsuku 31

é g AMAXESHA ENYANGA. .
52 4Ensha..72lpro12, g |2
&l |[Elokuqala..159am20, |5 |=

s|% [Ezeleyo ... 535am 27, = |8
*’3 2 |[Elokuggibela 139 pm g %
3 5 |5
1 |B  |Bapeliswa ubukoboka 34 (4 21 (6 33
2 [T [Natal 1838}4 21 |6 34
3 INT [Yangena ku Rulumeni i 42116 35
4 [H [WafauRev. W. Shaw *72 |4 21 |6 34
6 M 421 |6 37
6 |~ |lcawa 2 ve Advent 421 |6 37
7 IMv [Wagala unogumbe we 1874 |4 21 |6 3§
8 |a 421 (6 39
9 T 42 |64
10|N [lele 187314 22 |6 41
11{H [Wazinikela u Langaliba 42216 41
12]M  |[Idabi lase Tsitsa 1880 422 |6 42
13|~ |lcawa 3 ve Advent. 42216 43
14|Mv [Rini 1887[4 23 |6 44
15(B  [Wavulwa Umboniso wase- |4 23 |6 44
16|T [Bloemfontein 1890 |4 23 |6 44
17N [Ukuvulwa ko Toliwe e 4 23 |6 44
18H |Ziyapumla Izikolo 424 (6 46
19M 424 |6 47
20|n  |lcawa 4 ve Advent 42516 47
21|Mv [St. Thomas 42516 48
22|B  [Yaaala imfazwe ka Hintsa |4 26 (6 4§
S |T . [1834}4 26 |6 49
24|N 427|649
25|H  |Umhla we Krismas—Yiho |4 27 |6 49
26|M (St Stephen [lide |4 28 |6 50
27|~ |lcawa 1 emva kwe Krismas (42916 5
28Mv 42916 51
29B  [Wazalwa u Gladstone 1809 (4 30 (6 51
30T |[Idabi e Draaibosch 1877 4316 5]
31|N  [Babulawa o Mjacu 1877 4311611

ABALIMINGALENYANGA

Imbotyi ne ertyisi zinokuhlwayelwa umbona
ngesiqingata sokugala sayo. Ilizwe linokutshiswa xa
ngaba akome kakulu ; linokutshiswa unyakamile um-
hlaba ukuba zingenzakali ingcambu ze ngca.
Amahlumelo emiti ngase zingca- njini mawabhujiswe.
Umbona, amata- nga anokuhlwayelwa ukuba abe sivuno
sokuggibela kwindawo ezimele ulwandle ezingatshaziyo.
Lixesha lokuhlakula. Kwelipezulu lixesha elilungileyo
loku- tyala itapile zamva zobusika. Umbona oyakudliwa
eluhlaza usenokuhl wayelwa. Yonke into mayigcinwe
ngamanzi, kuba iyinyanga eshushu eba nezipango.

KWABAHANJELWA YI “MVO.”

Abahlobo betu abangeka qo- shelisi
ukuliruma ipepa le “Mvo *’ ukusa ku 31
December, 1896, ba- bongozwa ngentobeko
ukuba ba- mncedise engxakekweni umqubi
pepa ngokuyirola kwakwezintsu- ku. Imali
bayitume ngamapepa ase Posini, abakude
nendawo ezinika amapepa, botumela ngezi-
tampu ze “ Halafu ” (ezinye azi- nqwenelekile).
"Imvo,” King Williamstown,

December 3,1896,

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, DEC. 17, 1896.

IVEKI.

KWIVEKI epelileyo Abantsundu base Cala
bamamkele ngokuncomekaffo oyi Nkulu
Yombuso, bavuyiswa kakulu nguye, waye
Kena emangaliswe kakulu ukubona ukuquba

wabo kakuhle kangaka.

SIYAVUYA ukuva ukuba u Sir Thomas
Upington ngati uyancedeka. Umcazi- Mteto
we Koloni ngumntu odume ngokungabi
nampilo intle, kodwa kona ngeziveki
zimbalwa zisand’ukupela impilo yake
ibibaxalise kunene abazi- hlobo zake.

SIVA ukuba u Mr. A. W. Roberts, okade
efundisa e Lovedale, uwela ne ntsapo ukuya
kwenza iholide ekaya. Unqgwenelelwa
indlela entle, abuye abuyele
kwakumsebenzi wake awenze ngenyameko
nangemigudu emikulu kubafana
nomtinjana Ontsundu.

ISIEO samahashe esiyi dila sihlile e
Boshof, kwelase Free State; kute kuba
izilauli zelo zalatiswe kwinteto ekwi Mvo
n]%Okwazi kwamacule  Antsu- ndu
ukusinyanga esisifo, zabalela e Koloni
ngalento, ekungade mhlaumbi kupelele
ekubeni kunylﬁ«e Abantsundu nokuba
babini baye kunceda u Rulu- mente we
Republic.

INDLU ye Ngwevu ye Palamente yase
South  Australia  iwuqetule  umteto
ongeniswe ngu Rulumente welo, woku-
tintela Abedala ukuba bangayi kona.
Ibaluleke kakulu into eyenziwe yilo- ndlu
ngokwenjenjalo.  Kuyatandabuze-  Kka,
nokuba ubupunyenziwe lomteto, ukuba
ubungade usingiswe kwi Nkosa- zana
ukuba iwuvume, kuba ucalulo Iwamabala
lungazani nommiso welama Ngesi,
wenkululeko wona.

ELWANDLE kuhle ingozi zambini ngaie
veki, en{e imasikizi. Inqanawa ye North
German Lloyds egama liy1 Salier, ebisuka e
Bremen isinga ¢ Buenos Ayres, itshone
ngase Cor- rauna. Bonke ababekwele kuyo -
270— batshabalala. Kanjalo usitemele oyi
Oratava, we Orient Line, ute esalayislz/a
amalable e Tilbury, wantywila, kuba
amanzi angena emingxunyeni. Wa- tshona
zozololo, kwafa isine sabantu.

U MR. C. P. CREWE wase Barkly East
seleqale idabi lonyulo e Herchel maye- lana
nokumelwa  kwe Alvani windlu
Engapantsi. Ulilungu le Ligi elicasene ne
Bonti. I Bonti yeso sigingata okwa ngoku
imelwe ngu Mr. David de Wet, ongepi
kwinto zombuso. Abantu aba- nolwazi
ngezombuso bayakuti u Mr. Crewe

2 usipakamise msinyane isandla sake, kuba

unyulo luyakuba semva kwe Seshoni
ezimbini ze Palamente, ukuba akubangako
ngozi.

KUVAKALA ukuba u Mr. F. Howe-Ely,
M.A., Umhloli-Zikolo, usinga e Ngilane
ukuya kupumla ixeshana elifutshane.
Isigingata sake sitatyatwe ngu Rev. H.
Muller we Sikolo sase Monti. U Mr. Ely
wawuqala lomsebenzi wake unzima
wokuhlola nge 1876; kuleminyaka
imashumi mabini wenze intambo ya- nye.
Akuko bani ungaba nomona kupumla
kwake okumfaneleyo. Siteta egameni
lamawaka amawetu afumene ilungelo
nﬁemigudu yake, xa siti sim- nqwenelela
uhambo  oluhle, onwabe kwelozwe
lakowabo.

NGO Mvulo u Mr. Wm. Grant, Umo-
ngameli wo Manyano olungumsebenzi
waba Ntsundu e Rautini, usinge ¢ Kapa
ngololiwe, engxamele ukuhlangana no Sir
Gordon  Sprigg malunga nemicimbi
i/okusebenza_ <waba Ntsundu. Sibulela
gql(ljgula lemicimbi yorwebo lase Qonce,
ngodaba lokuba u Mr. Grant umenywe ngu
r. L. G. H. Tainton, okangela imisebenzi
akwa Rulumente ; woti ke pambi
okubuyela e Rautini ake atyelele kweli lase
Mgumalan a le Koloni, atetane
nabantsundu; ledolopu ke inyulelwe ukuba
ibe yenye yendawo ayakwenza kuzo
intlanganiso. Botyapa abantu bakowetu
ukuza  bengamawaka, baze kuxoxa
ngokuzeleyo nokuseku- hleni no Mr. Grant,
n%endawo zonke ezipatelele kubasebenzi
Abantsundu e Rautini.

NGO Mggqibelo ogqitileyo u Sir Gordon
Sprigg ebese Komani, wati ngo Mvulo
nolwesi Bini, waba sezardleni zabake e Rini.
Kwa Komani wafikelwa ligela labantsundu
befuna ukuxoxa ngalento yokupan%wa
kwabantu e Vil%c{)en’s Drift. Babekokelwe
ngu Rev. W. Y. Stead, wase Bolotwa;
kwakuko no Hon. J. M. Peacock, M.L.C.,
Mr. H. McDonald, no Mr. W. Dickson.
Abantsundu abatandatu basiwa pambi kwe
Nkulu, bazibeka ezabo izizatu. Imali
abayipangwayo ikwiponti zontatu nezi
sixenxe. Wavuma u Sir Gordon uku-
watumela lomadoda enyuke nepolisa, ukuKa
kufanisa abo bantu babapangayo, aze ke
§ena angenise isimangalo kwi Nkundla

amatyala yase Free State. Utembise
kanjalo ukuba konyulwa umntu e
Johannesburg abe liliso lika Rulumente,
abangati abantsundu base Koloni bangenise
kuye 1zikalazo.

ABANTSUNDU NOTYWALA.

KULUSIZI ukubalela kwelang-

pakati komzi ontsundu esi- nguwo;
kodwa olona sizi lungape- zulu kukubona
abantu beti okukona babhubhayo kube
kukona  bazidobe- lelayo. Izihlobo
zabantsundu zimi isimo ukulwa notywala
bomlungu ukuba bunqunyanyiswe kubo,
zibe ke ukwenjenjalo zizama ukuba
bangatshabalali. Pezu kwalo mi- gudu,
napezu kwalo mizamo, eku- beni lite ndla
amehlo, ungamfuma- na umntu eti engenaso
nesikotile sombona, aye kutenga umgubo
wombona ngemali, atenge amazi- mba
emitombo—angasena kupekwa lusapo Iwake
—kanti ke ufuna utywa- la nokuba bube
ngakanani. Oko alifumeneyo itamo, wazicima
ingqo- ndo ukuba angayotuki indlala, kwanele,
nokuba usapo luyagauka— kuba abantwana
ababufumani bona obotywala. Mhlaumbi
singatatya twa kakubi kutiwe sishumayela
uzilo ; nalo besinga lushumayelayo, kuloko
namhlanje sisashumayela intelekelelo, ukuba
abantu maba- ngazibulali kwangokwenza
kwabo, ze babuye balile ngelanga, noku-

betwa yi Nkosi. Zininzi ngokwa- neleyo
inxwaleko ezikoyo zelanga, nenkumbi,
nesifo esi senkomo siza- yo. Sicinga ke
tina ukuba zanele ezo ngapandle kokuba
umntu azibu- lalele usapo ngokwake.
Inggondo yobuntu imxelela umntu
ukuba eli lixesha lokuba asebenzele
isonka sentsapo yake, angasebenzi imbu-
bhiso yalo.

ILOKISHI EZIMELE IDOLOPU.

IBHUNGA le Dolopu yase Qonce

lifumene inevadi evela ku ENSIGN
EcCLES umpati we Salvation Army,
nesicelo esivela kwaba- ntsundu abemi
kumzi wakwa Bhuluneli, zabekwa
zombini pambi kwentlanganiso
yokupela ye Bhunga. Ipepa le Watchman
liti : “ Lomcimbi ubufanele ukugqitywa
msinyane Ngati Ibhunga linqa- mleze
endleleni ukuba kungahanje- Iwa
pambili, ityala alikona kwaba- ntsundu
be Lokishi. Besifanele ukudana
kokuzidla  kwetu  ukuba sisiti
singapezulu, saye kanjalo sinengqondo
engapezulu. Imba- ngeli yalento nantsi :
Kwati kuda- la, Ibhunga lacinga icebo
lokufu- dusa le Lokishi yakwa Bhuluneli
ukuba iye ngase ntshonalanga,
ngapesheya komlambo. Kwami- swa
isigqibo sokuba kungabuye kwakiwe
ndlu intsha kwisiza esidala Ukuba
elicebo lalipunyezwe nge xesha, esi
sigqibo ngesiba silungile, kuloko yasuka
ayenziwa lonto. Ke- kalokunje umntu
ontsundu e Lokishini uti akufuna
ukuzakela indlwana ete-tsha,
engengqukuva, ebiyeyona iya kumnika
indawo yokuhlala kakuhle, kufike igosa
le dolopu, seligwagwisa ngeso sigqibo,
libe nako ukumtintela ontsundu ukuba
angaqubeli pambili kaloku. Asiyo nteto
kodwa le, buko ubu- ngqina. Umfazi
walo Lokishi obe nezindlu ezimbini
zingqukuva, yawa enye ngale mvula
isand’ ukuna intsuku zontlanu. Lendlu
iseleyo kutiwa uyipete kakuhle. Ute aku-
cela imvume yokuba azakele indlwana
yamacangci, eluxande, walelwa sibonda
sedolopu ngenxa yesiya sigqibo se
Bhunga. Masibe siyingxaki kusinina nje
kwabantsu- ndu ! Siyalugxeka uhlobo
lokuhlala kwamadoda nabafazi
nentsapo, lube bucakadiba kwigunjana
elinye, kanti ke pezu koko ikwasiti
esalayo ukuba bake ezizizo.” Asikuko
nokuba elopepa lityapile ukuyenjenje le
ndawo, kuba abangeti abantu oku kona
bade benza lento bekuhleli kulilwa
ngayo, ngapaya koko, oku- kona
bebeqala ukuqonda ukuba bamelwe
kukulungisa indawo zabo. babetwe
elupondweni. Lonto ifana nomntu ongati
akubon’ ukuba abantwana ubazamile
ukubafundisa into abebekade
bengayiqondi, ati okukona aqalayo ukuti
gabu amehlo, asuke ati mabayeke. Sitsho
ngoko ke ukuti ilungisile i Watchman
ukuyiti tupa lendawo, kuba tina isiza
kakubi.

AMANQAKU E QONCE-

Inkumbi zixelwa ngase Mkangiso nase
Iwandle Engqushwa. Zifike xa bazisikayo
ingqolowa, umbona udu- bule, bexabela.
—0—

Tina apa ugayo lumi ngenyawo, kumka
amagqela ngololiwe yonke imibla. Ngolwesi-
Bini kukwele um- kosi wamadoda etyete
impahla esinga kuloliwe we Rafu ne Metele.
—0—

Ngomso ngokuhlwa kuya kuvalwa nge
Konsati isikula sase Mgqwakwe- be (ka
Dikweni) esipetwe ngu Mr. Sogobile.
Siyakolwa ukuba iyakuba lixesha elimyoli.
Kuko abaya kuya bepuma e Tawuni.

~ o—

Kuvakala ukuba u Mr. W. A. Way, B.A,
oncedisa Umpati we Dale College, uza kuya e
Rafu, ukuya kuba ngu mpati we Koliji yakona.
Unduluka ekupeleni komnyaka, Bashulekile
abapati balomzi ngokumkelwa nguio- mfana,
kwanabo bonke abamaziyo.

—o—

Ngo Mgqibelo bekuqubisene i1 Club
zebhola, eyalapa neyase Monti—zama Ngesi. |
Monti fan’ ukuba limke lingahlanganisi
mlomo ngokudliwa ngolwahlobo. Ite into ka
Godini (Gordon) yase Qonce yakubhola kwa-
nga kufa amaboni.

—o0—

Ngo Mvulo waleveki kufike u Mr. George
Blaine, evela kweliya linesifo; uyawuncoma
kakulu umsebenzi owe. nziwe ngu Rulumente,
esiti utango lusaqutywa kakuhle, nangani
kekwa- ko izipazamiso. U Mr. Blaine uya
temba ukuba sobanako ukutintelwa isifo
singafiki e Koloni apa.

——0—

Pezolo bekuvalwa Isikula sikwa Rulumeni
se Kaba Sangokuhlwa, ekwenziwe inteto
zenkutazo ngo Mr. Tengo Jabavu
(Umongameli), Rev. J. Mahonga no Mr. C.
Matyolo. Esi sikolo kungatiwa ngoku simi
kuba sipete owesitatu unyaka. Kokona
nekhaba ngati liyasiqonda. Sivulwa kwakona
ngeveki yesibini ka Febru- ary, 1897.

Abasebenzi Abantsundu,

Ngomcimbi wabasebenzi Abantsu-
ndu, ekubonakala ukuba amagunya ase
Pretoria (Raad) ayewukupele i Komiti
yokuwucinga iwukangele zonke impalo
zawo, lo Komiti ibuye nezwi eliti yona
ibona ukuba Abapati Babantsundu
mabayalelwe ukuba bazamane nenkosi
ezintsundu, ba- zigobele ekubeni zitete
nabantu, zibanyanzelele emsebenzini
emingxu- meni nase zi fameni. I Komiti
ibo- ne ukuba inkosi mazicengwe ngoku-
nikwa isihlanu sesheleni ngomntu omnye
oyileyo emsebenzini unyaka wonke.
Lento yokuposwa kwenko- zo zokucenga
inkosi ifana nobudenge, kuba nangoku
bengayinje akungaku- ba
banqandwazinkosi—yimpato embi. Yona
into yokuhlaula inkosi, kanti abanini
kusebenza abayi kunyuselwa mali, abayi
kupatwa kakuhle, nga- paya kokuba
irobeka, ilupau olubona- kalisa ukuba
abapati bomsebenzi abayitatele ntweni
into yokuba bazi- pate kakuhle izicaka.
Nase zinkosi- ni akungebe mnandi
ukwamkela imali ngabantu nganeno apa,
kanti abobantu bayapangwa kweliya
lipezu- Iu — ukuba lendawo zoyikangela
ngeliso lobukosi elipangaleleyo.

UHAMBO LUKA SIR GORDON,

E CALA.

Ngomhla we 9 November u Sir Gordon
Sprigg ube nentlanganiso ebe naba- ntu
abantsundu abase wakeni. U Sir Gordon
epahlwe ngala manene: Colonel Lanning;
Major Elliot; Imantyi: Mr. C. J. Levey, Mr C.
W. Chabaud, no Mr. Warner (Engcobo?, Mr. G.
Fenix, Inkulu Yomzi, no Captain Veldtman ;
Revs. S. P. Sihlali, B. S. Dlepu, S. Mvambo, no
J. Manelie, nabanye. Amakumsha: Isixosa—
Mr. D. Makohliso, isi Ngesi— Rev. S. P.
Sihlali. Kufundwe umtanda- zo we Cala
nabemi, ngu Rev. S. Mvambo. Nguwo lo

Ku Sir Gordon Sprigg, C.M.G., Inkulu Mbuso
no Mpatiswa Bantsundu.

NKoOSI,—Tina abamagama angapantsi
zibonda, nabantu besitili sase Cala, izi- caka
zako ezitobekileyo zo Mntan’ omhle sikunika
ukukwamkela ngobushushu sage sizidla
ngokubako kwako pakati kwetu. Sikwamkela
njenge Nkulu yo Mbuso welase Koloni, no
Mpatiswa  Bantsundu. Tina  Bantsundu
sikangela kuwe ukusinceda ekuhambiseleni pa-
mbili  isimo setu kwizinto  zokanyo,
ngokukodwa imfundo yetu.

LANDIPASL.

Tina sikubongoza, sibulela u Rulume- nte
ngemigudu yokutintela uhambiselo pambili
luka Landipasi, sibongoza uku- ba esisifo esiya
kutobela inxwaleko pezu kwezizwe ezintsundu,
sanga singatinte- lwa ngoloyiso.

UMSEBENZI E RAUTINL

Tina sizitoba, sinqwenela ukuzisa pambi

kwako uhlobo abapetwe ngalo abetu e Rautini.

Imantyi zetu zisiku- taza ukuba sishiye
amakaya etu siye kusebenza e Rautini,
zitembisa inkuselo nemivuzo elungileyo.

Sinosizi ukufu- mana izinto zingenje ngoko

kulindele- kileyo. Sigqala ukuba

kungalilungelo ukuba Noliliso kwelo lase

Rautini, ukukusela amalungelo abantu.
UTYWALA.

Siyambulela u Rulumente ngokuro- xisa
zonke i1 Lasenisi kunyaka ozayo zotywala kwi
hotele ezimi emacaleni
endlela kwimimandla yelipesheya kwe Nciba,
into eya kuba luncedo kubantu bakuti.

GLEN GREY ACT.
~ Ngokumayela no Mteto wase Glen Grey
sinqwenela — ngokutobekileyo  ukuba lo

Rulumente upeteyo, ukuba anga- wuhlokomisi
lomteto kwizitili zabantsu- ndu de ube uketwe

amadlala.
Kwakona  sikunikela uvuyo lwetu,
nombulelo wokuba wuze pakati kwetu,

koluhambo Iwako sikolwa ukuba wo- gcinakala

de sibuye sikubone uze kupulapula kwinkatazo

zetu, uze usi- nike amacebo ako anqabileyo.
AMAGAMA ABASAYINE I ADDRESS.

Solomon Kalipa, M. Rengge, M. Ngcwabe,
S. Mvambo, J. Ngose, P. Kasana, M.
Mpikwana, L. Ngcwabe, F. Gagela, B. Hlazo,
John Nkohla, Morris Mxaku, egameni lomzi.

U Sir Gordon ute ukuba kuko eminye
imitandazo mayivele, nokuba ziroro.

Unkosi Matanzima:  Andinanto  ndi-
nga{}zisa pambi kwako, ndibulela ukukubona.

nkosi u Silimela: Ndiyabulela uku-
kubona okwesibini, ndakubona e Rini.
Andinanto yokuteta ngapandle kokuba ndicela
u Rulumente ukuba andinyu- sele umvuzo
warn.

Unkosi u Mgudlwa : Andinanto yokuteta,
ndize kukubona, ukuba nditi nyawo-ntle.

Unkosi u Gecelo: I\P(]fiiyambulela u
Rulumente ngokuzisa wena apa, sikupa irafu ke
kunzima kuti, sipe ixesha lokuyibuta kuba
sityiwa zivenkile nga- matyala okudla; inkomo
zetu zipelile ngamagqweta, selezimantyi.

Usibonda u Vetu: Siyabulela uku- bona
inkosi yetu, asinanto sikalaza yona, noyintloko
kuti u Mr. P. Poswayo akako.

Usibonda u Tom Makohliso : Ndifuna
ukuva nkosi, ngani ukuba sipangwe amahlati
etu ngu Rulumente asezifa- meni zetu,
seminyaka mihlanu etatiwe, sawapiwa yinkosi
yetu engasekoyo u Ngangelizwe; siba
ngatumela akubuyi mpendulo ku Rulumente.
Siyatemba nkosi uya kusivela.

U Sir Gordon ute Matanzima, nabantu
ndiyanibulela ngendlela enindamkele ngayo
ngovuyo. Ndiwabonile ama Gcaleka, ama
Ngqika, nama Mfengu, ndiyavuya ukubona
nitobele u Rulumente, ukususela e Nciba de
e Natal, lonke elo lipantsi
kokupata kuka Rulumente; no Sigcau inkosi
yama Mpondo ndimbonile, unda- mkele
ngemivuyo, wandihlangabeza nabantu bake
isituba eside ukundisa e Flagstaff. Ndawaxelela
ukuba nangona abanye bengatonyalaliswanga
kungena komhlaba wabo ku Rulumente, waye
u- Rulumente umhlaba wabo ewugcinele bona
(Mampondo) ungasoze wenziwe nto, de babe
ngabo abate balwa no Rulumente, abangati xa
benze oko abahlute umhlaba abacite. U Sigcau
upulapule wati uya kwenza njengoko
ndimxelela kona. Rulumente aka- soze
alwapule uxolo ; ke namhla luxolo ukususela e
Nciba kuye kuposa e Mzi- mvubu. Imfazwe

into embi kakulu, ngokukodwa pakati
omnyama nom- hlope, kuba ontsundu
ufumana ubu- nzima.

Ngokumayelana nomtandazo wase Cala,
akukonto indonwabisa nje ngawo kulo lonke
eli ndili hambileyo, ndiya- qala ukuqubisana
nohlangabezo lobu- shushu obunje, lupawu
olubonakalisa ukuba niqubela pambili, u
Rutumente mayela nemfundo, uya kuzama
ukuni- nceda; kukuni nani ngokwenu ukuzi-
nceda. Mayela nesifo sibi, ndingati u
Rulumente wenze imigudu emikulu, saye
singekufupi kwindawo esikuyo. Mayela
nabasebenzi e Rautini, ndivu- yisiwe kakulu
ukuva lendawo niyika- nkanyayo, ewe
sendike ndayiva lempato yabantsundu kwelo,
nditumele ku Rulumente wakona,
wanditembisa ukuba uyakwenza inguqulo
ekubuyeni kwam. Ukumisa oliliso lika
Rulumente e Rautini kungaba yinto elunge
kunene, ndiyakwenza ngako konke endinako
ndakufika e Kapa, ukumisa umntu kwelo,
(kwadunywa.) Ngoku- mayela ne Lasenisi
zotywala, kuko imposiso, akuko saziso
kunyaka ozayo sakuroxisa i Lasenisi kwi
hotele ezise caleni kwendlela, u Rulu-
mente ukupe isaziso kuzo zonke Imantyi,
ukuba kwi hotela ezinikwe i Lasenisi
ukuba zizipete kakubi ngokutengisela
abantsundu utywala, zobulawa ezinjalo, o
Mantyi bangabuye bamkele ezintsha
bongeze inani kweli- koyo, watsho wati—
kukuni bantu ukuba nizizamele nani
nincede u Rulumente, zamani ukuba
abantu  bapile ngapandle kotyalwa
bomlungu, banako ukupila ngapandle
kwabo bazamayo, nam ndipile ngapandle
kwabo ndisela amanzi, nangona ndi- pete
umsebeni onzima le ngapezu kwenu,
ndipilile ngalomanzi. ayela nomteto
wase Glen Grey, u Rulumente akasayi kude
awuhlokomise de abe udibene nabantu
kugala wateta nabo. (Kwadunywa) Ngalo
lonke ixesha ndisebu Rulumenteni ndiya
kublala ndingumhlobo wenu,
(Kwadunvwa). U Sir. Gordon ute udumo
katatu kwi Nkosazana, (Kwadunywa); u
Major ute udumo katatu ku Sir Gordon,
(Kwadu- nywa) ; u Mr. Levey, ute udumo
katatu ku Major (Kwadunywa). Yapela
emnandi kakulu. _

Umbaleli uve ukuba u Sir Gordon
nentombi yake, no Meja,” no Mantyi
walapa, banduluke kusasa baya kutata
ibulakufesi abayi lungiselelwe yimpi
entsundu yase Ndwana, komnye wemizi

kube semideni

yabo, azuze ukumangaliswa okukulu
ukubona  ihambiselo =~ pambili, ute
umangalisiwe ukuti ekupeleni komda

welapesheya kwe Nciba abone into entle
kangaka.
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Impawana.

Siyawubulela umzi ongabalesi be-
pepa ositumele amapepa omhla wesi
Hlanu ku November. Anele ngoku
esiwafumeneyo, ngangoko besiwafuna.

*k%

Umazi ka Mr. Rhodes oyi Groot Schuur
utslie ngolwesi-Bini wati nqu. Uqale
entungo umlilo, yati kuba indlu ifulelwe
ngengca, yatsha kwati pam, abanceda luto
abebecima. Into ebu- lelekayo kukuba
indyebo ka Mr. Rhodes, nento zake
ezingabileyo zabehle zakutshwa, zasinda

skkok

Kuya kubonakala imihla ngemihla
ukufuneka kokuba abantu bafunde
kunene. Inxenye isuke  ingxame
ngokubhalela emapepeni ingeka kwazi
nokubhala igama elinye libonakale. Xa
sukuba umntu enendawo apongo- mele
ukunga angayifaka epepeni, sicinga ukuba
kulunge ngapezulu ukuba ati xa azaziyo
ukuba ayinge- bonwe into ayibhalileyo,
acele um- hlobo wokumnceda. Lento
iyinkata- zo kuti nakubacholi bamagama,
ide ibangele ukuba zishiywe incwadi za
bantu  ngokuba zingena kutiwani.
Esiyifumeneyo alibonakalanga nalinye
igama—nelombhali ngokwake, kwa-
nendawo evela kuyo.

AMA ARMENIA.

(NGU ISAAC MOTAUNG.)

Ngosuku Iwe 6 January, 1897, lusuku olnbekwe
nxamnye ngama Kristu (Evangeli- cal Alliance),
ukutandazela ama Armenia, njalo-njalo. Ubukristu
pakati kwazo zonke ezinye imbedesho ezikoyo,
bubo bodwa obncasene nenkohlakalo. Lomtandazo
mkulu nzayo, kuza kukangelwa esosizwe. Oku
kwenjenje, kukubeka izandla entloko Ndite
ndaoinga ukuke ndibhale ngesi sizwe ukunika
indlela kongazi nto ngabu ba ntu, ukuze alungiselele
umhla womtandazo

Ingcambu, imvelapi yama Armenia, imnyama
pambi kwetu. Soyilanda ngama- fupi kwindawana
esiyaziyo. Kudala ebe pantsi kwama Assyria, etnva
koko apatwa ngu Syrus, kamva alaulwa ngama
Selencide e Syria. Pakati kwesituba seminyaka
engama 700 i Armenia ibilitambo elibangwa zizinja
kuma Roma, Persians, Parthians. Ngo mnyaka wa
650, nangowa 950 ama Arab atimba inkita eninzi
yawu; ke kwati ngo 1574 (iminyaka e 300 edluleyo)
ama Armenia angena onke pantsi kolau o Iwama
Turks (Ottomans), ama Turks akangawo ama Kristu,
angabalandeli bomprofeti wobuxoki u Mahommed,
abayifundi i Bhai bhile, bafunda i Koran.

Umbhali odumileyo wendaba zamabandla u
Eusebius, owafayo (ngo 340 A D) uyasi- balisela
ngencwadi eyabhalwa ngu Abgarus, inkosana yama
Armenia, eyabhalela u Yesu, yaza yapendulwa
ke. ... U Eusebius uti, ngo 30 A.D., u Thaddeus,
omnye kubafundi abanga 70 wanyanga u Abgarus.
inkosana, kwi qhenqa abenalo. U Moses ???
owafayo (ngo 470 A.D.), naye encwadini yake
uyateta ngo Abgarus ukuba waka wabhalela naku
Tiberius, ukumkani wama Roma. U Eusebius
wayibona loncwadi kwindlu yencwadi yase Eddeses
icholwe ngenteto yesi Syria. Inteto enjalo yona
ibuntsomi.

Ama Armenia, siso isizwa sokuqala esala- mkela
Ilizwi (ubu Kristu) njengesizwe. U Tertullian
uyateta kakulu ngetyalike zawo; ake kodwa
apitizeliswa zimfundiso zama Hommedan, bada abo
bantu bapulukana nenyaniso ezininzi zobu Kristu.
Kwafiswa into eninzi yawo ngu Tiridates IV, pakati
kwekulu lesitatu (Third Century). Umseki wetyalike
yama Armenia ngu Greg’ r (or Illuminator) unyana
wokumkani. owazalwa ngomnyaka wa 257- Ityalike
yawo yoke qala yevangeli, kwelo lase Turkey,
yamiswa ngo 1846. Ekutwaseni kuka 1895 inani
labo bamkele Ivangeli Lelikufapi nama 60,000.
Inkoliso yabafundisi Lawo ingama America.

Kuleminyaka ili 15, kuseloko kuko indaba
ezimbi zembulalo pakati kwama Armenia nama
Turks, kusenziwa icebo mhlaumbi iqginga lokuba
balahle ivangeli bamkele ubu Mahomu edan.
Kwaqalwa ngokuhlutwa impahlana zawo, nama ???
nezikali, (into efana neyaka yasihlela apa e Koloni
kwiminyaka eli 17 edluleyo, sakuhlutwa imipu.)
Emva koko abulawa kakubi, kwafa ama Krestu anga
75,000, kufupi nedolopana yase Anatolia
kwadlwengulwa amankaza- na, kwati kamva
abulawa! Wenjenjalo ukubalisa u Rev. Dr. Cyrus
Hamlin, kwi New York Inependent.

U Miss Shattuck, kwi Bombay Guardian uti, e
Urfa kufe amakolwa odwa ali 107 Sibuye seva
okokuba kutsho imizi enga 3,300, kuvakala ukuba
abantu abanga 50 000, abasenazo izindlu, nanye into
betu ; kwimizi emikulu enabantu abangama 177,
700, kufe abantu abangama 20,090. (Abate kwimizi
emincinane ababalwa.) Abantu abangapezu kwama
50,000, abasenanto bayafa yindlala nayingqgele ! | U
Rulume nte wama Ngesi e England, ubetwe lusizi,
warola £50,000, ukusiza, akwanceda luto kuba
abantu bangapezu kwalo mali, kubo nakala ukuba
umntu emnye kulomali abe fumana i 15s. U Miss
Clara Barton, ubhala ati: “Kuko nesifo esingemyo,
nefiva, nengqakaqa, kugula abantu abangati babe
ngama 10,000” Kugxotwe nabafu ndisi base
Amerika. Ilizwi liti, akuzange kubonwe imbubho
engaka emhlabeni nangapambili!!

Eli lelinye lamabali angasayi kubehle alibaleke
msinyane. Ubukosi base Ngilane nobase United
States (America), buya yite- tisa i Sultan (inkosi ke
leyo yama Purks). Inganawa ezimashumi mahlanu
zemfazwe zase England, France, Russia, Germany,
Austria, ne Italy, njalo njalo, sezimi ??? kulwa- ndle
Iwe Archipelago, zilungiselele ukunge- na kwi
Marmara nge Straights of Darda nelles. Ababantu
bebulawa kangaka nje ngama Turks kutiwa
mabalahle Ivangeli bamkele imfundiso ka
Mahomed, bavume i Koran. Ama Kristu enene
axolele ukufa kunokuba alahle ivangeli, bafa
emnqgamle- zweni.

Kute ke kwakuba kukwesi sigama, oyisi we
amalinga amaninzi, ama Kristu agqiba kwelokuba
abhenele ku Tixo, i Evangelical Alliance yamisa
usuku Iwe 6 January ukuba lube lusuku lokubika eso
sizwe sama Arme nia esisebunzimeni obungako-
Olosuku yimini yokubika, yokutandazela eso sizwe
kwakunye namanye ama Krista atshutshi- swayo,
ukuba asizwe, akululwe ngengalo enamandla ka
Tixo, kunye ne nkosi, i Rulu- neli, nabapati
ababekwe ebukulwini, njalo zjalo. Oludaba lulusizi
mawetu. Ukupa- lala kangaka kwegazi elimsulwa
lubantu bo Nkosi. Ngolosuku zonke ityalike zama
Kristu zaqubuda pambi kwe Nkosi u Tixo. Elibali
andilingenanga nzulu; ndite kodwa ndazimisela
ukuvelisa indawo ezizintloko kupela, ukwenzela
ongaziyo nmkondo. Lemfazwe yomtandazo yeyetu
tina ma Kristu kupela, kuba umntu ongem Kristu
akanawo umoya wokuvela abanye okanye isizwe
angasaziyo. Um Kristu uvelana nabo bonke abantu,
nabo  angabaziyo. Bunjalo ubu  Kristu.
Abangengawo ama Kristu baya kubuza bati—
Sinamcimbi mnina nabo bantu, singabazi nokubazi
nje? Tina ke siti  ukupendula—Lomtandazo
awumfanele onjalo, ngowama Kristi, kuba wona aya
yiqonda londawo. Ndiyatshonela apa mlesi, ndaye
nditemba ukuba woyiqonda lendawo singayo namhla. ’
Uxolo Mhleli, uyandazi wena ndisilima sake. Bota.

Abazali babantwana bofumana elika Chamberlain
lo kohlokohlo liluncedo kwi miqala nokukohlela.
Libehle lincede kamsinyane, laye limnandi. Sesinemi-
nyaka emininzi silitengisa, kwaye kuva- kala ingxelo
ezininzi ngalo. G. N. . Richards Duquesne, Pa.
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza,
e Qonce.

Ukuba bekufuneka imali etile ukunqa- , bisa ifamili
kwingozi ezitile ezingavela ’ kwisisu esibulalayo
ngonyaka baninzi abebe ngayenzayo lonto: kuba
bengafuni kulahlekwa bubom babo ne famili zabo
ngenani elinje. Nabanina unokungena kulo, kuba
ixabiso lalo yibhotile yelika Chamberlain le Cholera ne
Sisu Segazi, Ukusela kanye nakabini kweliyeza kuya
kupilisa kwisifo soluhlobo. Alike loyi- swe, Ungaba
uyakulahlekelwa nange- nani elilula kangaka?
Litengiswa Ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza,
e-Qonce.

ABANTU NGABANTU.

UMBUZWAVA NGO NONGQAUSE.

MHLELI wendaba zomzi Ontsundu,— Kaundincede
undifakele  lemigcana  kwe  lopepa  lomzi.
Ndikwakwizwi lomzalwa- na wetu, ngubanina
oyakude ati hambani ma Afrika nantso indlela; ewe
styiboni- siwe indlela safundiswa. Nenkabi zikokelwa
zibuye ziposwe intambo. Zezinanina ezi zinga
azingeposwe? Andinanto ndiyitetayo. — Ndingowako
wenene.

P. HLABA.
East London, December 8, 1896.

UMTSHO HAI AKULUNGILE.

NGXE MHLEKAZI ngempazamiso,— Kwinteto ka
Mr. P. Kakaza, manditi tina bantu sifuye impahla
nemali, ke u Tixo ufuye tina; umfuyi wempahla uti
ukuze aqonde abone imazi nenkabi, nowemali
ngokunjalo abone iponti. No Tixo uta- nda iramente
inamadoda nabafazi. Aba- shumayeli abaninzi
abalungile kuba badelana bodwa kugale
kungalungi, ide neramente iwomele, ibamisa mise.
Kanti wumbi unezizatu angamtandi ngazo omnye.
Pendulani zinkosi bendi- tata umtsho.

C. K. LABASE.

Grahamstown, December 1, 1896.

OTETA NGO MSHUMAYELI

NKOSI YAM MHLELI,—Ndincede, ndite le sumpe
isizibana kulo mvaba yakomku- lu ndiko ndicapa abe
mbalwa. Umbhaleli ~ wako  olapa  uteta
ngokungahanjelwa kwe zi uli, nokungenzelwa
imitandazo. Ewe, unyanisile; kodwa ke umbhaleli
wako utete njengongacinganga into ama- kayitete,
kuba ke uteta ngo mshumayeli, ade ati—akehli
nokuhla. Ke mna nditi umbhaleli wako makabuze
kuqala, aze andule ke ukubhengeza usizi asukuba
elubona. Asinto ilungileyo ukuteta ungena sihlahla
sento, Ke ndiyamcela umzalwana lowo ukuba ake
abonakalise ~ igama lake ukuze ndikwazi
ukumcacisela. Ndim owako,

MORRIS A. SONGELWA. West
End Compound, Nov. 22, 1896.

UKUFIKA KWEXESHA.

MHLELI,—Nceda ufake lamazwi mabini ke
ndibhekise kwimpendulo yomzalwa- na u Mr. S. H.
Mnyanda ngabageqeshwa abantsundu. Uti zonke
ezintlobontlobo  zabasebenzi  zikohlisiwe. Hi,
nokulima oku sikohlisiwe na, kuba ontsundu uti
yeyona nto aysziyo le yokulima, kodwa akana
kumelana nombhlope, yinyaniso leyo, sikohliswa
ngubanina ke, ndi- sabuza? Ama Jamani afika silima
kade, kodwa uyawubona umsebenzi wawo
(pakamisa). Uti nokuba wam nawe asili boni ixesha
liyabonwa ngabangapezulu. Nditi asisayi kubuzana
xa lifikileyo kuba uyakuba uxhapile nani ndixhapile
singa- buzani ke. Liyeke ukubonwa ngongape- zulu;
sisabuzana nje ncama alikabiko (pakamisa). Uxolo
ndobuye ndivele kamsinyane.

C. P. MATYOLO. Kingwilliamstown, December 8,
1896.

UMKHOSI WENDLALA.

NKOSI MHLELI,—Nceda ufake epepeni lako
lemigcana embalwa. Ndiva ndi- nyanzelek’Je
ndakubona ububi bendlala ekoyo ezikolweni zase
magqabeni ukuba ndibhale. Bendiliudele ezinkosini
nase zi Mantyini ukuti ziya kuyibika ku Ru- lumente
lendlala yoyikekayo. Amagqinga okutenga ukutya
apelile ; abanye zipelile inkomo, abanazo ngoku
azifunwa ; inqwe- lo ezitengisa ngokutya ziti zifuna
imali azifuni nkomo kuba kusiza isifo senko- mo—
ulandipasi. Ke kwafika inqwelo kutshanje zinokutya;
kwaya into eninzi yabantu bequba inkomo, negusha,
nama- bashe, akwatengwa nanye yezonto. Eku-
hambabambeni kwam esiqingateni ndi- bona okubi
ukulamba kwabantu. Uku- tsho ke Mhleli we Mvo—
iliso lomzi lipepa biko elingumlomo wetu,—ndihlaba
um- khosi ukuba ubhekise ku Rulumente ukuba
ancede usapo Iwake ngokudla ukuze abantu
bakubuyise nyakana bavu- nayo, babuyise ingxowa
abazitabatayo. Owako otobekileyo,

BOYCE MAMA. Xora,
Elliotdale, 5 December, 1893.

KUMBHALELI OSE ALVANL

NkosI,—Kaufake kulomvaba yamanene antsundu
lamazwana, ndinga ndingawa- bhekisa ku mbhaleli
wako ose Alvani, Kwintlako yokuqala umbhaleli
ngati ngumfiki ekay’ apa, kuba amehlo ake ngati
akangele lonto ate ukuhla kwake kuloliwe
waqubisana nayo, waselengxa- ma ngokubhala ongazi
nento ngemeko zawo lomzi. Ngati ubefakwe utnkala
lo wamahashe ekari, kuba ukangele into
esempumlweni yake, akayazi esesidleleni sake.
Ukuba akamfiki uqonda ukutya oku kupambi kwake,
akabazi ubuhle belizwe. Kusekuhleni ukuba akazi nto
ngalomzi mkulu wase Alvani use bro rweni ebifudula
iyeyenqwelo yokuwelela e Free State. Ke umbhaleli
wako wanga angati ewutatile nje lomsebenzi
woku- bhala ngalomzi wetu angawavula amehlo
ake omabini, ukuze nawe Mhleli kunye nabalesi
bako ababekekileyo nizuze ingxelo ezeleyo ngawo
lomzi. Kokoku- qala oku ukuba kubeko otata
lomsebenzi wobubhali apa; wanga angabamba
zime. Kweyesibini intloko, ndingavuya aye kwa
Voyizana (Icibi Labilayo Amanzi) pambi koknba

anike ingxelo ngaye. Taru Mhleli
. ngokukulibazisa, nani balesi ngo- kuvingca
’ amatuba endaba zenu.—Mna owako,
JoB Kuzk,
Aliwal North, 5 December, 1893.
UMBUZO KUMZUZI KA KONA.
NKOSI MHLELI,—Kaufake lamazwana

ambalwa, ndifuna ukubuza kumzuzi ka Kona.
Kuluvuyo ukuzuzwa komntu owaye lahlekile,
ngakumbi lo kuti Mazi- zi, kuba xa kuzuzwa
unyana ka Zita,— yiyona nkosi leyo kwa Langa.
Wazale- Iwa pina u Kona ngu Zita? kuba aba-
ntwana abazalelwa e Ntla—o Maxwayana
Njokweni, abambonanga u Zita, amasu amatatu
abalekelayo, abambonanga u Zita; u Kona lowo
lilisu lesine ko Maxwayana. Wazalelwa e
Mpenduza nyaka kwaluka u Mapasa. Ingwevu
zaziko zonke apo nomninawe ka Zita—u Ma-
godla, yaluswa nguye inkwenkwe ka Zita—u
Mdingi, akazanga watsho ukuti omnye unyana
womkuluwa walahleka no Bikitsha uyise ka
Nkosi u Veldtman. Wayeko u Kona lowo,
wazalwa kunye no Nkosi u Veldtman in aka
kwaluka u Mapasa. Ndicela ku mcoli ka Kona
imbali entle ngalento. Ungandivi kubi mzalwane
wam ; u Kona waligqiba ixe- sha lake apa e
Ngqushwa  engunapakati ka  Njokweni;
ndingxamele ukuze ndi- mvuyise, nokuze indlu
yakwa Langa imbulele kakulu umcoli ka Kona. U
Nkosi Veldtman woba ebulela xa singe- kafiki
tina bakude. Ndinga lento ingake ilungiswe pambi
kokuba ihlokonyiswe. Pendula. Ndim,
OWAKWA LANGA

UKUVULELWA KWAMASELA.

Nkost  MHLELL—Ndicukunyiswa  yinto
endiyibone kwi Mvo ye 26 November, 1896,
indawo ezibangela ukuba ndike ndibhekise
kumanene onke ukuba ilu- ngilena lento nokuba
ayilunganga lendawo ikwi “Mpawana” iteta nge
sililo sabazali esenziwa nguml'undisi wase
Nqadu—ukuvula ucango avuiele amasela aba
abantwana kubazali babo; atshatise ngapandle
kwabazali, avumelane nama- sela engayazi
nerninyaka yobudala bo mntwana, ukolwe
yinyaniso yesela lizi- sikela ngase nqateni,
angabi sanqwena ngumzali nkuva ngaye.
Abafundisi bebefike balutintela olugcagco
ngokuti igama libizwe amaxesha amatatu,
kusiti- wa onesizatu makavele; angabiko, and’
ukumtshatisa umfundisi. Lomfundisi
uvumelana namasela utsho kobani ukuti
makavele ongawutintelayo lomtshato, kuba
ababantwana akabazi bashiye ilizwe lakowabo,
uyise nomfundisi wabo walo- ndawo ahlala
kuyo. Akasiboni ukuba lisela ngokuzimela
umfundisi wabo afune ukuba bayo apo
kungasakubuzwa nto bepete imali
yokutshatiswa nje. ofisi ibanqabele ngokuba
1biza £5, boyike ke. Kuko abantwana abasileyo
ati omnye avume isoka, ati xa kusondele ukuba
alinikwe, kuvele isela libalekele apo
kungasakubuzwa nto. Nakuba hede- ni u
Rulumente wayala lento yamasela abeke
isohlwayo, boyika Ndite ukuze ndigonde ukuba
abafundisi bavule uca- ngo kunzala yetu,
intombazana yase Gala itsbate ngo October 10,
1896. Isela elo laya ku Rev. J. Davidson, e
Mbulu, Transkei. Ibivume isoka lase Lufuta.
ishiya lona itatwa lisela libalekela apo nje
bengazinto abazali. Usezintlungwini umzali

lowo kuba ngumntu ongapilanga  kakade;
ngakumbi ke ngokuba udade walomfana
utshatiswe ngu Rev. S. Mva- mbo ngo

November, 1895, nomnakwabo walontombi.
Ngemvume yabazali kulu- ngile. Ndiyabona
ukuba iyenela lento abafundisi ukutemba
amasela bavumela- na nawo. Ndim,
VAZIDLULE.
Hackney, December 9,1896.

MABAXOBE ABAFUNDISI.

MHLELI,—Ndikubongoza ukuba ufake lemigcana
kwelo pepa lako nomzi. Aba- shumayeli mabafunde,
baxobe, ubuku- mkani abalwa nabo buxoba bufohlela
nabo. Ngaminazana itile ndayakushu- mayela
emaqabeni, ite isakupuma inko- nzo ndahlangana
nalemibuzo Lite elinye iqaba kum : “ Kanene u Tixo lo
niti kudala wabakoyo?” Impendulo; ewe, “ Ziguga nje
zonke izinto unani yena lento angagugiyo?
Impendulo, *“ Ungumangaliso kaloku u Tixo ngomnye
wemimangaliso wobu Tixo bake oko.” Okanye
akuzange uve kusitiwa u Tixo ugugile, masifune
omtsha nakwaba kowenu otixo, nakwabezinye izizwe,
kanti abatixo ke bona, makubeke pina ke kulo wadala i
Zulu, u Mhlaba, no Lwandle, nako konke okukuzo.
Babe abatixo ningatsho nani ukuti banento
abayidalayo, kupela kukugcina nina emikuhlaneni,
nakv. ezinye izinto.” Engake aziveze, abonakalenje, uti
siya- kutini, siyakuqonda ngantoni ke tina  zidenge?
Kangela ilanga umbone kulo, uye uti xa ubona izinto
ezintle, uncome  ubulumko babelungu, “ hai asoze
bafu- nyanwe” utsho ukuti akumboni ubona imisebenzi
yodwa, makube ungapezulu ke u Tixo, kuba eyake
imisebenzi mikulu, imini iyateta kwenye, ubusuku
buyateta kobunye, akuko apo izwi lazo lingava- kaliyo.
Kangela pezulu ubugcisa nomsebenzi wezandla zake,
okanye mfunde kwangawe, woba nentloni nge- mibuzo
yokungakolwa kwako pezu kobu ngqina obungaka ;
lanqum’ inqata. Esi- nye isinxoto sendoda site :—
Kanene niti ezizinto sizenzayo zizono,” Impendu- lo
owe Niti masitinina betu sijikwajikwa ngu Satana nje,
unamandla ke ngapezu kwetu? “ Okanye yinina ukuba
nina ni- ngadibani nonke magqoboka, awo wonke
amahlelo asemhlabeni, nitandaze ku Tixo ambulale u
Satana lo, engenaye uyise no nina, nimbukelanina
esonakalisa nje?”” Ndangcumbuza kuqondakala
ukuba aka pulapulinto iyenye, oko ingenziwa nje le
ayibonayo yena ukuba ingalungisa yonke into.
Nditi abashumayeli maba- xobe baqine idabi
linzima, lamaqaba ngawe kofu, anamaci—owenu
wenene.

R. M. SIKUTSHWA, Butterworth, 28 November,
1896.

AMA WESILE NOBU TEMPILE.
NKOSI  MHLELI,—Kawundivumele u- kuba
ndenze amangakwana kulomvaba yako,

ngokubangelwa lingaku endilifu- mana kwipepa
lomhla we 5 kwemiyo, kwimpendulo yomnumzetu u J.
K. S. Mgemane, ati ucukunyiswa licapaza elitiwe capa
ngumhlobo wake u Mr. R. B. Mlilwana ngobu
Tempile, latsho lisiti inene elibekekiieyo nalo lingum-
Wesile ongqongqo; watsbo esiti, kuyakubanj wa obu
bakwa Dyani na bodwa ubutempile. Watsho wati,
obakwa Dyani ubutempile abuyonto, bufana nama
Juda ebambe umteto ka Mosisi, baye bona obama
Rabe ebufanekisa ne Mvana ixhonywe Emnqa-
mlezweni—oko kukuti bunexabiso kuno- bakwa
Dyani. Ke ngokufutshane, kuyi- nene konke
akntetileyo umbhaleli ota- ndekayo kodwa ke
ndifumana indlala kuyo yonke inteto yenene
elibekekileyo ; ke ndinga lingati inene elibekekileyo
lindicazele ukungabi naxabiso kobakwa Dyani
ubutempile kuba ndiyalipikisa. Ilungu
elibekekileyo aliyicinganga into eliyitetileyo ukuti
ku Bazili Benene ama Wesile abambe umteto
njengama Juda ebambe umteto nje kodwa. Oh!
mfondini, lonteto yiyeke kuma Wesile, abantu
abashumayela ubu tempile ezindlwini zezikungu
nangapa- ndle kuba hedeni; kangangokuba bade
batwale ukutukwa zezinye imvaba, zibahambela
abangakolwanga zisiti ama Wesile ngabakatazi,
amane eteta ngezenzo zabantu, esiti abantu
bakowetu bayakuya esihogweni somlilo, ngokuba
besela ukutya. Ke mhlobo wam, nani nonke mzi
esinguwo, ndifun’ ukuba nindivisise. Intsingiselo
yam apo ikona andibugxeki ubu tempile, obuvela
nemvaba yakuti yase Dipende, hayi bulungile bona
kuba nam ndingomnye weqela labazili balapa e C,
R. K. Ke malunga nenqaku elenzi- we ngumhlobo
wam otandekayo, andifuni kulipanda kakulu, kuba
akanamhlaba wo- kusixelela ukuba ngumteto nje
kodwa obama Wesile ubu tempile, sendiqondile

lonto akasoze asixelele. Oh Mr. Editor
ndinyamezele, ndiziva ndinyanzelekele
kulengxoxo ngelizwi elinye lokubo- nakala
engenanyaniso ekubuzilen1 utyalwa, andazi

nokuba yimfundiso eliyifumene pina elinene, kuba
imfu- ndiso yobu Wesile asiyiyo ekwekwayo
kumntu okolwa kona, abatsho ukuti nje kodwa
njengokuba lisitsho inene elibekekileyo. Ke
ndingati ngazwinye, hai sihlobo, abugxekwa;
oyena mntu ugxekayo nguwe, um-Wesile wavela
wangumtempile nasekubeni abe ngum- Wesile
wokunyulwa ekuseleni, njengoko sendikutshilo
kuqala, ndati ndabafumana ingabantu
abashumayela uzilo kumako- Iwa nakwaba
ngakolwanga kangangokuba kutiwe ngabafarasi
bexakanisa. Ngapezu koko ndifuna incazelo
yokufaniswa kobutempile bama Wesile nomteto
wama Juda, yiyo into anga angati umbhaleli wetu
andikanyisele yona, ndoti kanti ndipika nje kuko
indawo ayaziyo yena, atsho ukuti wabufumana obu
butempile bungalingani ngayo, wafumana bufana
nama Juda ebambe umteto ka Mosisi, wa- bu
fumana bunjenge Mvana ixhonywe emtini. Uxolo
Mhleli ngokutabata isi- tuba esingangesi
ndisitabatileyo. Ndiya nishiya apo —Ndim,
J. S. MASIMINI.
November 10, 1896.

UBUTEMPILE.

Nkosi, — Kwincwadi ka Mr. Mgemane
ebonakele kwi “Mvo” ye 5 Noyember ndingake
ndenze abe mbalwa- na ; nangeka Mr. Mlilwana
eyabonakala kwi “ Mvo ” ye 12 November.

Incwadi ka Mr. Mgemane inompunga omhle,
ndinga ke ndingapendula kuyo. Umzalwana
wam uyavumelana nam ukuba ama Wesile
aluchasa uselo kwa- kude, unangoku. Abuye ati
makubule Iwe ama Rabe ngecebo lawo lozilo.
(Cebo lini?) Nokuba ubu Tempile bama Wesile
bufana nomteto omdala ka Moses wama Juda.
(Kuba butintela wupi umntu ngamigaqo mini?)
Ubutempile base Wesile bunasiposo pina
ekusekweni kwabo? Yindawo nina le ize no
Rabe kwezozilo, ebishiyiwe ngu Wesile?
Lungelo linina elihlambulula isimilo somntu
ngozilo oti malubulelwe ku Rabe, elite lasilela
ukuveliswa ngu Wesile? Kauvelise indawo
esikwasilima kobu butempile bama Wesile, oti
ngayo bushi- yiselwe mabushiywe, kuba
intlanganiso zama Tempile Enene ase Wesile
ziko, nanzi :—Iramente (class meetings), intla-
nganiso zabakokeli (leaders and quarterly
meetings), intlanganiso zabafundisi (District
Synod), nentlanganiso ye Komfa. Kwezi
ntlanganiso ndizikankanyileyo akuko mginwa,
nambuyi ngomva, na- njubaqa, namhedeni, zeze
“true host” yozilo Iwase Wesile: abantu abazile
utywala nawo onke amanye amanyu- mnyezi
angcolisa isimilo somntu, ngoko- mmiselo
ongcwele ka Tixo. Ziko ne zinye, ongafika kuzo
ke zona kuko zonke intlobo zabantu, kungeko
walelweyo, nanzi:—Imitandazo (prayer
meetings), i Cawa (Sabbath gatherings),
imvuselelo (revival services). Kwezi ke kuko
ama Tempile, nabaginwa, nenjubaqa, naba-
hedeni, kuyavotiswa kuzo ngentshuma- yelo,

ngengoma nemitandazo okokuba  abantu
mabazile utywala nawo onke amanye
amanyumnyezi angcolisa isimilo somntu

ngokommiselo ongcwele ka Tixo. Intonina!
ungafika ama Tempile ase Wesile epuma
intlanganiso, eze pakati kwengqili zamaqaba
evotisa kona, ukuba abantu mabazile utywala
nawo onke amanye amanyumnyezi angcolisa
isimilo somntu ngokommiselo ongcwele ka
Tixo. Ufike apo nto ka bawo amadoda enyate-
lana ko bhontsi, egadana inkozo zamehlo.
Amatempile ase Wesile emi ngenyawo, ahamba
pakati kwemizi, izolo nemihla akalele; ahamba
esenza ezintlanganiso’ epuma ngamabini
ngomhla we Sabata’ Unantonina?- Lomzi ka
Dyani uzibi- nqele ezintlanganiso. Lona isela
ukuba lifunyenwe lingumfi. Ndiyakolwa ukuba
nakobu butempile, esiti likububiza kule ngxoxo
bobama Rabe, abako amasela ze akufunyanwa
asikwe. Ndinga, ikakulu, Mr. Mgemane, ungake
undizele nezizatu zokungancedi kozilo lwama
Wesile, Kona ngamanani Umkosi Wozilo wase
Wesile awuna mkosi ungalinganiswa nawo.
Aye amagqela esongezeleleka yonke lemihla.

U Mr. Mlilwana kweyake uhlaba usuku
Iweyam Iube yi 1 November. Sisiposo
elusukwini Iwenyanga nase nyangeni, kuba
incwadi yalakwa eposini nge 31 October, ngo
Mgqibelo, endikolwa ukuba ne Post Office
stamps pezu kwe mvilopi zixela njalo. (Hi-nje,
Mhleli?) Usuku Iwe Sabata lona lufika
seyilindile kade, ise posini. Akuvanga nto!
Sisamana siyihlonela i Sabata, njengemfundiso
zakomakwetu. Esinye isiqgingata se ??? yake
sisuke  sandicubhula, Tyo! 7?7 da!
Undicumbacumbela ni? Xa igama lam kaloku
lipuma kumlilwana ka Mr, Mlilwana
selingugama ka “ A Doubtful Man.” Ndaqonda
ke ngoku ukuba ihashe ekuholeni kwalo
liyabholita, kuza konakala izinto. Buti Robert, i
“Mvo” asilobala lokudlalela kwetu, i Tennis,
songxoliswa kokwetu; akubo- yiki na wena o tata,
no buti omkulu.

Kwimibuzo yake makakangele kwincwa- di yam
yokuqala, akangele ukuba wenze ntonina kuyo,
nantonina angabuye enze yona malunga nayo. Ati
ukuba akafu- mani nto ati cwaka malungana nayo
ngonapakade. Zingati ezam incwadi ukuba
zinongcikivo zibe ezako sezisitya iponshini
yongcikivo. Pezu koku ma- ndimazise u broeder
Mlilwana okokuba andisakuzikataza ngencwadi zake

, uku- zipendula, ngalo lonke ixesha zibaleka ngalendlela

yake, nemkolisayo, Akeva kuxelelwa Enkosi, ngobubele
ongande- nzela bona ngokundifakela lencwadi—
Ndisisicaka sako esitozamileyo.
AARON
Readsdale, 2 December, 1893.

D, MALI,

A BASEBENZI ABA NTSUNDU.

MHLELL—Ndipe isituba kwelo pepa lomzi
ndipendule inteto ka Mr. S. H.

Mnyanda wase Qugqwala, emalunga
nabasebenzi bezihlangu, nabacweli, kwa kunye
nabe bhekile, njalo njalo, ayibhe- kisa ku Mr. C. P.
Matyolo. Andikolwa ukuba u Mr. Mnyanda
unomsebenzi awufundisiweyo kule misebenzi.
Oku kugwetywa yinteto yake okokuba lomse-

benzi akawazi, kuba ukuba ebewazi nge- ye
ngayitsho leyonto. U Mr. C. P. Ma- tyoio ngomnye
wabafundiswe omnye walemisebenzi, kwaye
ikwanguye ondu- lule lenteto. kwaye kulapo yena
okwake ewuquba kakuhle lowo msebenzi wake,
wayeke efundiswe e Clarkebuay.—apo wabotshwa
iminyaka emitatu eqeqeshe- Iwa ukuba awazi
umsebenzi lowo, okanye asinguye yedwa
ofundiswe lomsebenzi,—nam ndingomnye wabo.
Ke lento ingumsebenzi wezandla inesipelo—oko
kukuti intlobo ngentlobo zezihlangu ekunyatelwa-
ngazo ngenyawo siyazifu- ndiswa zipela—oko
kukuti zonke ezi zihlangu ndizibona zinyatela ama
Afrika
siya zifundiswa zonke ; akunje ngancwa- di yona
inamabakala angamabakala. Kulendawo ati u Mr.
Mnyanda sifundi- selwe ubucaka, uyayiposisa,
kuba umlu- ngu osebenza pakati kwabanye
abamhlo- pe akangeze avume ukuqesha umntu
ongawaziyo umsebenzi kuba eya kuwu- hlazisa
umsebenzi wake pakati kwabanye abamhlope, abe
ke ngoko uyamcitisela kuba engena kuqesha, kanti
kukona aza kufundisa abelungu aba basasebenza
ngati—oko kukuti xa ekugeshile, uwazi umsebenzi,
akati xa nisebenza naye ati tata lento wenjenje
ukuyenza kwako, usuke akunike avale umlomo,
kuba esazi ukuba uyayazi leyonto. Mna kweyam
ingqondo nantsi imbangeli,—yileyokuba uhlanga
Iwakowetu alukakwazi ukuxasa abasebenzi
bakowalo; uti ubani olinge ukumisa nalipina kula
mashishini bavele abasebukweni beve ukuba
umyeni ka Julia unevenkile banduluke, bengeze
kutenga, bezokucela ; kanti benjenjalo bonke
abanobuhlobo ebukweni, kwakunye nezako
izihlobo wena ndoda ; basuke ke bona abangezizo
izihlobo baze kutenga, kanti abaze namali, kupela
kukuti— Kaundinike lento, sobuye silungisane kule
cawe izayo ; kanti leyo cawa izayo- uteta iminyaka
emitatu, kuba ke umelwe kudinwa nokusindwa
zizitunzi zo Nantsi Nonantsi. Ke ezizinto zonke
zibangela ukuba liti ishishini lako usuke uliyeke ;
ewe, kunokwenzeka edolopini ukuba li- me
ishishini lako pakati kwama Ngesi. Kodwa ke
asingabo  bonke abantsundu  abakutandayo
ukusebenzela edolopini ngezizatu ezitile endingena
kuzibalula okwangoku. U Mr. Mnyanda yena
ngati uti akunakufunyanwa neshumi labantu
abayaziyo lemisebenzi, kuba ukuba bebe- ko
ngewuqutywa umsebenzi, kuba kaloku abantu
abase venkileni kunqabile ukuba babe
ngamacule bonke, kuba uti umlungu okwaziyo
ukwenza ivenkile— oko kukuti ukumisa
ivenkile, aqokelele amagxagxana apase u
Sitandati II no III, kanti iya kuma ivenkile.
Ukuba ke lento singapumeleli kakuhle
kwimisebe nzi yetu senziwa kukungafundiswa
ka- kuhle, noko ngezibonakala intshule za
kowetu ezafundiswa kakuhle. Uxolo Mhleli
ngenteto ende. Make nditshone okwangoku nje.
Owako wenene,

S. S. KINASS.
Mount Ayliff, 8 Dec., 1896.

AMANANI EZINTO.

E KATISATI, 12 December.—Ilbhotolo 94 ne 1/5
ngeponti, Amaqanda 1/3 no 1/6 idezini, Itapile
(ezintsha) 7d ne 10d ngo gelana, Imbotyi (imidumba)
4d ne 8d ngo gelana Inkuni 27/6 ne 30/ ngeflara

o—

E KOMANI, 12 December.—Ibhotolo 61 ne 1/
ngeponti, Amadada 2/3 ne 2/6 lilinye, lhabile 4/9 ne 6/
ngekulu leponti, Inkuku 2/ ne 2,1 inye, Amaqanda 1/3
idezini, Itapile 10/ ne 12/ ngekulu leponti, Amatswele
6d ngeqelane, Amantshotshwana ehangu 2/ ne 4/
lilinye.

—o—
E RINI, December 5—TIrasi 6/9 ngekulu leponti,
imbotyi 15/ ngekulu leponti, Ibhotolo 1/3 ne /10
ngeponti, Amadada 3/9 lilinye, Amaqganda 1/2 ne
1/9 idezini, Thabile 3/ no 4/6 ngekulu, Inkuni 15/
no 29/ ngeflara, Umbona oluhlaza 7 1/2d idezini,
Irasi eluhlaza 9d ne 1/3 idezini, Intshatshoba 9d no
1/ idezini, Amatapile 11/ ne 12/ ngekulu leponti.

E QONCE, 15 December.—Ibhotolo 6d ne 1/6
ngeponti, Amaqanda 1/1 1/2 ne 1/2 idezini, Ihabile
4/1 ne 5/6 ngekulu leponti, Itapile 5/ ne 8/ ngekulu
eponti, Inkuku 1/4 ne I/8 1/2d inye, Ikwakwini 6/
ne 15/ inye, Ama Apile 2/ nge 100, I orenji 5/6 ne
10/ nge 100, Amatswele 5/6 ne 6/3 ngekulu
leponti, Imbotyi 16/9 ngekulu leponti, I erityisi 10/
ne 13/ ngekulu leponti, Inkuni 9/ ne 29/ ngeflara.

E MONTL—Irasi eluhlazi 1/ ne 1/6 idezini,
Imbotyi (ezimhlope) 14/ ne 18/6 ngekulu leponti
Imbotyi (sugar) 14/ ne 16/ ngekulu Ibhotolo 9d no
1/4 ngeponti, Amadada 1/9 ne 2/6 lilinye,
Amaqanda 1/3 ne 1/9 idesini, Inkuni 5/ ne 30/
ngeflara, Thabile 2/6 ne 5/ ngekulu leponti, Inkuku
1/6 ne 2/3 inye, Oranisi 2/6 ne 4/ omnye, Umbona
14/ ne 16/ ngekulu leponti, Itapile (German b ne)
7/ ne 12/ ngekulu leponti, Ikwakwini 4/ ne 15/
inye.

—o—

E JOHANMESBURG, 10 December.—Irasi 21/ ne
24/ ngengxowa, Umgubo 30/ ne 32/6 ngengxowa,
Isemile 10/ ne 11/ ngengxowa, Ibhotolo 2/ ne 2/3,
enetyuwa 1/ ne 1/3 nge ponti, Ikafu 10/ ne 17/6
ngebhali, Amadada 3/6 ne 4/6 lilinye, Amaqanda
1/6 ne 2/ idezini, Thabile 15/ ne 27/6 ngebhali,
Inkuku 3/ ne 4/ inye, Amazimba 29/ no 30/ nge
ngxowa, Umbona 24/ ne 26/ ngengxowa, Ihabile
(ezinkozo) 23/ ne 24/ ngengxowa, Amatswele 10/
ne 20/ ngengxowa, Itapile 15/ ne 20/ ngengxowa.

Impendulo Kubabhaleli.

”»

N. FALATI ; Sofaka “ izijungge ” ezo wa
kuzitumela, okwanambhla asinatuba lokuyi- faka
le incwadi.

JOHNSON B. MFAZWE : Incwadi yako asi- nako
ukayifaka. Njengepepa elingelilo elicalula sizwe
nalunqulo, asinako ukungena kwingxoxo
ezicalula unqulo, ukuti olatile aluhambi
ngamkondo ka Yesu.

JOSEPH MASIMINI : Inteto yako yeyomntu
opalaza izikalazo zake ngento ayenziwe
ngabanye. Ipepa asiyondawo yokuba ati umntu
akoniwa agitshi e kuyo. Ngoko ke asinakuyifaka
incwadi yako.

Ngoku lixesha lokuba uzifunele kwa- kunye
nendlu yako ibhotile yelika Chamberlain le
Cholera nesisu segazi, ukuze ube nokuncedakala
kwizisu ezi- bulalayo zexesha lase Hlotyeni.
Linga behle lifuneke pambi kokuba ihlobo lipele,
Eliyeza alike loyiswe, naxa seku- nzima, kwaye
ikupela komciza onoku- tenjwa ngamaxa onke.
Lakudityaniswa namanzi limnandi ekuselweni.
Litengi- swa ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi
Mayeza, e Qonce.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga
angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba- ntsundu
ukuba akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe;
kodwa xa bamfunayo, ukuba ahamele nantonina,
njengokwanga- pambili, banokumfumana kwi
stora esise- mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha.— ADV

U Mr. James Perdue, isoldati elidalu, elihlala e
Manroe Mich, wahliwa kakulu zingqangqambo
zamatambo, awati wazuza ukupumla ngoku
sebenzisa elika Chamberlain lokuhlikihla. Uti: “
Nga- manye amaxesha umqolo wam ububa
buhlungu kangangokuba kube nzima ukupakama.

Ukuba bendingancedeka- nga
ngendingafikelelanga apa ukuza kubhala lemigca.
Elika Chamberlain lokuhlikihla lindincede

kakulu, ndaye ndilibulela. Litengiswa ngu R.
Lumsden and Co,, Umtengisi Mayeza, e
Qonce.
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THE WEEK.

THE Cala Natives gave the Premier a
splendid reception last week, and they
were much pleased with him as he was
much surprised at the great progress they
had made.

SIR THOMAS UDINGTON’S condition is,
we are ha%)y to hear, improving. The Cape
Attorney-
being a delicate man, but during the past
few weeks his health has been giving
anxiety to his friends.

MR. W. A. WAY, B.A., Vice-Principal
of the Dale College, has received the
appointment of Principal of that old
institution of the Midlands, viz., the Graaff-
Reinet College. What 1s the loss of
Kingwilliamstown is the gain of Graaff-
Reinet.

GROOT  SCHUUR, Mr. Rhodes’
Capetown residence was burnt down on
Tuesday last. The fact that the fire
commenced in the roof raises the suspicion
that it may be the work of an incendiary,
which is very likely, seeing the right hon.
gentleman has enemies among the Dutch,
who hate him like sin fur his connection
with the raid on the Transvaal.

THE South Australian Legislative
Council has rejected the Government Bill
to restrict coloured immigration. In doin
this the House has discharged a signa
service. It is very doubtful, even had the
Bill passed the Legislature, it would have
been recommended for Royal Assent,
since colour legislation is foreign to the
free spirit of the constitution of the British
Empire.

ANTHRAX has broken out in the district
of Boshof, in the Free State, and the
attention of the authorities having been
directed to an article in IMvo about the
ability of Native herbalists to cope with
this plague, inquiries are now bein
instituted in the Colony, which may result
in one or two Natives going up to the
assistance of the Government of the
neighbouring Republic.

Two marine disasters have taken place
during the week, one being of a most
a}{pal in% character. The North German
Lloyd’s liner Saiier, bound from Bremen
to Buenos Ayres, has been totally wrecked
near Corvanna. All on board, numbering
275, were drowned. Again, the Orient Line
steamer Oratava, while coaling at Tilbury
suddenly listed, and her port holes being
open she filled rapidly, and the hull was
submerged. Four persons were drowned.

MR. C. P. CREWE, of Barkly East, has
already commenced an electoral campaign
in Herschel, in connection with the
representation of Aliwal North in the House
of Assembly. He comes forward as a
League candidate, and in opposition to the
Bond. Mr. David de Wet, a political
nonentity, at present represents the Bind of
the district. Old electioneering hands will
think that Mr. Crewe has shown his hand
too soon, as the election is still some two
Sessions off; of course, barring accidents.

IT is stated that Mr. F. Howe Ely, M.A.,
DeEuty-Inspector of Schools, is proceeding
to England on a short holiday, his Circuit
being taken by Rev, H. Muller of the East
London Public School. Mr. Ely commenced
his onerous duties as Inspector in 1876, and
during the past twenty years he has always
been in harness. So no one will begrudge
him the well-earned respite. We but speak
in the name of thousands of our countrymen
who have derived benefit from his labours
in wishing him bon voyage, and a delightful
stay in the old country.

MR. WM. GRANT, Manager of the Rand
Native Labour Association, proceeded to
Capetown by the mail train on Monday last,
with the object of interviewing Sir Gordon
Sprigg regarding Native labour matters. We
are indebted to the Kingwilliamstown
Chamber of Commerce for the information
that Mr. Grant, at the invitation of Mr. L. G.
H. Tainton, Cape Government Labour
Agent, will, before returning to the
Transvaal, visit the Eastern districts of the
Colony to confer with Natives; and this
town has been selected as one centre of call.
Our people would do well to roll up in their
thousands to discuss with Mr. Grant, fully
and frankly, all matters affecting Native
labourers on the Goldfields.

SIR GORDON SPRIGG was at Queenstown
on Saturday last, and on Monday and
Tuesday was in the bosom of his
Grahamstown admirers. At the former
place he met a deputation of Natives to
discuss the reported robberries by Free
State officials at Viljoen’s Drift. The
deputation was introduced by the Rev. W.
Y. Stead, of Bolotwa. There were also
Rzesent: the Hon. J. M. Peacock, M.L.C.,

essrs. H. McDonald, and W. Dickson. Six
Natives were brought before the Premier,
and they stated their cases. They had been
robbed of sums from £3 to £7. gir Gordon
Sprigg consented to send the men up with
the police officer to identify the persons
who robbed them, and he would then
institute proceedings in the Free State
Court. He also promised that an agent
should be appointed at Johannesburg
representing the Government, to whom
Colonial Natives could complain.

THE LOVEDALE CONTROVERSY.

THERE is an evident disposition

on the part of most of the newspapers that have
written on the subject of Dr. MUIR’S policy
towards Lovedale, to wander away from the real
issue into the quicksands of a general controversy
on the theme of White v. Black We find this more

appeals of the Cape Argus, to the the effect
that IMVO “ had been “ pining for the first
opportunity “ upon which it could work off
its “ pretty little piece of writing,” is not
only a base and baseless fabrica- tion but
utterly out of the question.

Equally beside the mark is the ac cusation
that we preferred to re main in ignorance
from a wish to discover a text or pretext for
some sermon We are then informed of the
real cause of the disagreement between the
Education Department the authorities of

eneral bears the reputation of Lovedale—which is all that was required “

As a “ matter of fact,” observes the apolo-
gist, “all that the Education De “partment
has done in the case of “ Lovedale has been
to see that ““ the regulations of the Depart-
ment were properly carried out “in regard
to the pupil “ teachers.” To this no
objection can be opposed ; and the very
fact that the Cape Argus has, on appli-
cation to the Education Department,
been informed of the merits of the
quarrel between Lovedale and Dr. MUIR,
should have made our contemporary to
shrink from vehemently attacking IMVO
in the way it did earlier in its article for
going out “of its way to run a tilt,”
pining “for the first opportunity,”
seeking “ a text or pretext for
somesermon,” etc , etc , etc It is said that
“ the “ regulations do not provide for “
European pupil teachers being “ trained
in an institution which “ enjoys
Government grants for the “ special
purpose of training coloured “ pupil
teachers.” Grant this; although we
should have liked our contemporary' to
quote chapter and verse from the
Education Manual for this We were, and
still are, under the impression that the
regulations are silent about colour and
the Cape Argus may be cited in support
of this asseveration. In a sentence where
we were surprised to see that our
contemporary did not see that it was
giving away the whole of its case, it is
stated “That * the Education Department
never “ attempted to interfere with the
“internal affairs of the institution *“ with a
view to separating whites “and blacks is
simple rubbish.” It may be simple
rubbish to a mind so constituted as to
carefully sever the wheat from the chaff,
then to throw away the wheat and garner
the chaff Moreover, if there has been no
attempt at interfering with the
Institutions internal arrangements as to
separating black and white, then this
great controversy is beating the air. That
is the long and short of the matter. But
the fact remains that if the Department
thought it was carrying out some public
regulation, it should not have delayed
until the arrival of the Inspector to
acquaint the Lovedale authorities in the
brusque and clumsy manner it did. Into
the general question of the education
together of pupils of different colours we
have now no space to enter. The Argus
itself concedes that an exception might
be made of Lovedale. This is all we
contended for. Further it should suffice
to say that here, also, we fail to see the
real gravamen ; for in all relations of life
black and white are at this moment
working together—especially in the
delicate sphere of master or mistress on
the one hand, and servant, cook, or
housemaid on the other. As a general
rule the black cooks the white man’s
food and dis charges other offices for
him, and we fail to see where and why
the line is drawn at school, provided
there is no objection to character. As the
Argus says: “Shoulder “ rubbing of the
schoolroom is “society in embryo, the
intercourse “ of the playground tends to
shape “ the social developments of after
“life” the closer and more protracted
shoulder rubbing of black and white in
the kitchen, the household, the office,
and the store, should result in the mixing
of races to an even greater extent It has
done so to a lamentable degree in
Capetown and the West, and doubtless
the Cape Argus is largely affected by this
in its blind and bold onslaught on us. We
may assure our contemporary that we
thank God that in the East we are
comparatively free from the evil. It
would do well, too, to bear in mind that
the question, as it stands, is one of
morals, and these are nowhere better
educated than in the environment of a
Missionary Institution like Lovedale, as
the effects are apparent in the after life of
those who have passed through its
portals. Nor must it be supposed that at
the Institution boys are compelled to
make chums of those they would much
rather have nothing to do with. As in the
workaday world, one is free to choose
his society. It does not follow that
because men are white they therefore
necessarily associate Boys, like men, will
not allow anybody to interfere with the
choice of those with whom they would
associate, be they white or be they black
The Argus, and those who are alarmed with
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conspicuously to be the case in the long article of it, may thus get rid of their groundless

the Cape Argus, reproduced elsewhere in this
impression, on which we have some remarks to
make. It is much to be regretted that our contem-
porary has, in discussing the matter, deemed it
prudent to introduce questions not quite germane
to the subject of our article with which it
professes to deal. We aro charged with having
gone out of our way ““ to run a tilt at the Education
De- ‘partment in general, and the Superintendent
General in particular.” We hasten to say, most
unhesitatingly, that nothing was farther from
our idea In the necessarily short notice of the
matter, we had only time and space to go to the
fons et origo mali. No opportunity presented
itself, nor was there an inclination, to run a tilt
at the Superintendent-General of Education or
the Department. And it may be added that it
was with the greatest possible diffidence that
we referred , to the unhappy misunderstanding
at all. Thus, then, the dythyrambic

fears.

RAND NATIVE LABOUR.

ACCORDING to a Star “special"’ the

Transvaal Raad has made a proposal,
which has left the labour question
untouched. It appears that a Committee
was appointed to go into the labour
question. They brought up a report “ in
which they advised “the Native
Commissioners should “ be instructed to
use all their “ moral influence with the
Native “ chiefs to induce their boys to go
to the mines or farms to work ; “ and that in
order to encourage the chiefs the
Government reward “ them by paying
them at a rate “ up to S5s. per head,
according to

the number of boys who come from “ their
kraals, and who had been “ proved to have
worked in a mine “ or on a farm fur one year.”
This proposal or recommendation of the
Committee was adopted by the Raad. It is not
difficult to see the selfish motive that the Select
Committee had in making a proposal of this
kind. They wanted an easy way out of a
difficulty, and thus they had recourse to the plan
of buying the Chiefs It is astonishing to find men
advising Native Commissioners to use all their
moral influence, and at the same time
recommending the reward- ing of a certain
class of men who, by the way, are not expected
to go to the Mines themselves, and who
therefore will not share the maltreatment that

awaits their proteges at the Rand. Instead of

incurring all this expense, the Government
might adopt a cheaper and better plan, which
consists of ensuring proper treatment to the
Native labourers. As far as the Labour Question
goes that is the only way to solve it, and we
make bold to say that men who are accustomed
to liberty in their own country will not leave it to
be dragooned and harassed in the Republic,
however perennial may be the wages, and no
matter what confidence they may have in their
chiefs. The Natives are not prevented by their
chiefs from going to the Mines; indeed they
themselves would never have thought of quitting
the place in disgust, were it not for the harsh and
inhuman treatment received at the Rand. If they
were only fairly treated there would be no
Labour difficulty on the Rand, and the futile
paying of Chiefs would never have to be
resorted to; but the Mining Managers choose
rather to close down than to use their moral in-
fluence with the people by extend ing to them
humane treatment.

Literary Notes.
LETTERS TO NEWSPAPERS.

A comparatively small class
among educated Kafirs write so pure

an English style as to give no
indication that Kafir was their native
language.

hey reached this stage by having
a taste for reading English literature,
and from conversing with English
people.

Another class, larger than most
people imagine, have a good style,
though they show their natlonahtz
now and then by using Englis
words with Kafir idioms, and by a
misuse of the articles, but of this
again.

If they wish to improve their style,
they should take the same road as the
former.

A still more numerous class write
English well, and never with those
high flown phrases which render the

English of Hindoo literates so
extraordinary ; but they have faults
which could be mended with great
advantage to themselves and to

others.

First and foremost, their letters to
newspapers are twice too long.
Editors and readers equally dislike
lengthy productions, and, above all,

a wordy discussion carried on
between two disputants about
nothing.

To avoid the error of tedious
wordiness, they should think out and
arrange all they have to say before
they begin to write. That will make
composition swift and brief, and
their letters easy to read.

Next, let them go straight to the
mark, and not begin with a rambling
introduction; and when their matter
goes done let them stop !

A certain D.D. used to take half an
hour to warm himself into his
subject, with the effect of wearying
his  audience beyond endurance
before he had well begun. He ought
to have declaimed during that half
hour in the vestry, and then to have

one into the pulpit. This will give
etter-writers a hint.

If all this is not enough to cure
their verbosity, let them write a scroll
g:opf/, and then throw out all the
irrelevant matter with which they
pad their letters, and otherwise let
them strike out every second
sentence.

They should also consider whether or
not the readers care for the subject on
which they write. If a man gratifies
himself by dilating on things no one
cares about, he is not likely to gratify
anyone else. S

Native Robberies in the Free State.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Will you kindly inform the
readers of your paper that the under-
signed will be glad to receive sworn
affidavits and the passes of all those
who have been robbed on the Free Slate
border within the last few weeks.

The Government are now sending
some of the sufferers to identify the
perpetrators, and it is hoped that a
thorough  investigation = of  the
abominable thefts will be made.

Any further information to thrust
home to the Government the reality of
the crimes, the manifold cases, and the
approximate amount taken by these
unprincipled fellows should not be
without some permanent effect.

ours, etc.,
W.Y. STEAD.
St. John the Baptist’s Mission,
Bolotwa.

TO-DAY'S CABLES.

[BY REUTER.]

STEAMER.

LONDON, Wednesday.—The s.s.
Roslin Castle, outward bound, left Ma-
deira at eight o’clock this evening.

CONSOLS AND LOAN.

Two and Three quarter per cent.
Consols are quoted at 111. Three-and-a-
Half C?ipe Loan is quoted at 113 ex

dividen
DR. JIM.”

As a result of further consultation this
afternoon, a bulletin has been issued
stating that Dr. Jameson is improving.

OBITUARY.

Bishop Knight ..-Bruce is dead.

[Tt will be remembered that Bishog
Knight-Bruce succeeded Bishop Web
at Bloemfontein, and was afterwards
appointed first Bishop of Mashonaland,
from which he retired some years since.
He was a scholar, and a Broad Church-
man.—ED.]

DR. MUIR AND LOVEDALE.
OPINIONS OF THE PRESS.
(The Cape Argus.)

WHITE AND BLACK IN SCHOOL.
Lovedale is an admirable institution, but
it is not always fortunate in its advocates.
For instance /mvo, that otherwise intelligent
organ of Native public opinion, has recently
%one out of its way to run a tilt at the
ducation Department in general, and the
Superintendent-General of Education in
particular, because of what our Native con-
temporary alleges to be gross and uncalled
for interference in the affairs of Lovedale. To
quote the elegant metaphor of IMvO, “Dr.
Muir has put his foot into” and ““ touched
Lovedale on the raw.” We should have
thou}%ht that somebody else had been
touched on the raw, but that is a detail. Dr.
Muir, we are told, has endeavoured to
prevent the Lovedale authorities from
teaching white and coloured pupils together,
and then we are treated to a vigorous
denunciation of Dr. Muir, and his insidious
attempt to create difference and dissension
between the black man and the white, after
which IMVO winds up with a stormy appeal
to the names and the memories of well
known colonists, past and present, who,
when at school, sat beside the simple
unsophisticated Native and absorbed the
sweets of philosophy at an identical source.
It would really seem as though the Native
newspaper had been pining for the first
opportunity upon which it could work off
this pretty little piece of writing. Any text or
Bretext is good enough for some sermons,
ut had IMVO taken the trouble to acquaint
itself with the faffs of the case, it would have
found not even a pretext. For that reason
possibly it preferred to remain in ignorance.
As a matter of fact all that the Education
Department has done in the case of Lovedale
has been to see that the regulations of the
Department were properly carried out in
regard to pupil teachers. Those regulations
do not provide for European pupil teachers
being trained in an institution which enjoys
Government grants for the special purpose of
training coloured pupil teachers. The
inspectors put their foot down—we are not
aware that they ever touched that portion of
the Lovedale organism which may be termed
“ K %ence these tears. That the

raw “—and
Education Department ever attempted to
interfere with the internal affairs of the
institution with a view to separating whites
and blacks is simple rubbish. Lovedale
draws large sums from philanthropic folk
across the water, whose purses are as large as
their knowledge of South African conditions
is limited, and if the institution authorities
choose to educate black and white together,
and European parents find it convenient to
send their children to be so educated, that is
their look out. The Education Department
can, of course, take no official cognisance of
the matter nor has it done so.

On the general issue, however,—so
unwisely raised by IMvO—there can be no
two opinions amongst the vast majority of
colonists in South Africa. The system of
mixing white and black children on the same
deal beanch, and before the same black board
is emphatically a wrong one. It is wrong in
principle and, we believe, that in practice it
will be found to be attended with the worst
results. Lovedale, with its peculiar
environment and immense resources, may be
somewhat of an exception but the
indiscriminate teaching of black and white
together is sincerely to be deprecated by
every intelligent, impartial person, whether
European or coloured, who has any real local
knowledge of South Africa, and the trend of
events in this country. The shoulderrubbing
of the schoolroom is society in embryo, the
intercourse of the play- ground tends to
shape the social development of after-life.
What is to be the future product of conditions
such as those which IMVO asks us to accept?
Are we to keep the two South African types
distinct or are we deliberately to foster a
fusion, or confusion which will assuredly
become worse confounded? The Erinciple
for which IMVO pleads and which Lovedale
puts into halfhearted practice is simply
preposterous. The European has one sphere
in South Africa; the Native has another, and
we cannot let benevolent fanatics attempt to
merge them in any such social maisma as
that suggested by IMvO. Experiments in the
philosophy of human intercourse may be
1nterest1n? to philosophers, hut practical men
prefer to leave some experiments alone, and
the attempt to amalgamate black and white in
the schoolroom, before the moulds of
character have hardened by contact with a
world in which the conditions are so very
different, is one of these. For the Native
youngsters the future is cruel
disillusionment; for the whites, confusion
and misconception. No one can accuse us of
advocating other than a fair and liberal
policy where the Natives are concerned. Wo
consider the Natives of the frontier to be one
of the finest Native races on the face of the
earth, a race of which much is to be expected,
and concerning which the responsibilities of
the white man are heavy. But to adopt the
sug%\?stjon of IMvO, would be not to solve
the Native %uestlon ; but to add to it a fatally
perplexing difficulty It is to be regretted that
IMvo, which ably focusses the educate
Native intelligence, should advocate a
system which does not, we believe,
commend itself to the majority either of the
white or black populations in this country.

(Cape Mercury.)

Dr. Muir is a man who does not allow any
exception. The old adage of there being no
rule without an exception does not hold with
Dr. Muir. If it is once admitted that it is a bad
thing to have dirty little white boys pigging
with dirty black boys, that is quite sufticient
to convince Dr. Muir that a single pupil
teacher must not be allowed to a great Native
institution like Lovedale. We humbly submit
that the two cases are not at all Parallel.
Lovedale is a Native institution, it is true, but
it is not one where a white boy would run any
risk of deterioration by intercourse with boys
of another colour. Lovedale is a high-class
Native school, where the very best class of
Natives are found, and where every one
either pays for his education or works for it.
Another important point is that there is not a
single coloured teacher in the Institute, and
that it is very possible that the presence of a
certain proportion of white youths among the

uﬁil teachers is considered by Dr. Stewart
%)w o knows something about the subject) to
be necessary for the success of the
institution. The elimination of the Native
factor in the teaching element is certainly
very remarkable, and raises a reasonable
doubt whether Dr. Stewart may not have
good reason for introducing some infusion
of the white element among the pupil
teachers. From the specimens of letters
written by educated Natives, which
are  periodically appearing in
newspapers, it is perfectly clear that for a
long time the higher education of the
Natives must be in the hands of white men.
If this is granted, it will follow that in order
to discharge their duties in a satisfactory
manner, they must have some experience
in teaching Natives, and there is no insti-
tution in the country where this experi-
ence can be gained so effectually or with
so little risk as at Lovedale. If Dr. Muir
persists in his determination, the question
will certainly bo brought before
Parliament, and in that case the public
will be enlightened as to both sides of the
question.
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IZINTO NGEZINTO

UQUBILE,—Um Ayiliehi ongn Hall e
New York, kntiwa wenze isimanga
sokugqgiba imaile ezi 1,910 nge bhaisikile
ngentsuku ezintandatu.

IMVULA.—Kuvakala ukuba ine kulo
lonke e Free State. Ayalima amafama angaba
ebe senenkomo zokulima kulembubho ka
Landipasi.

UMONGAMELI ~ WASE  MELIKA.—U
President McKinley, Umongameli osand’
ukunyulwa wase Melika, kutiwa ngum-
Wesile omkulu kwezonqulo.

UKUBALELA—E  Molteno libalele
kanga- ngokuba knselwe amanzi amapitsi.
Akuma- ngaliso ke ukuva ukuba umkuhlane
mkulu pakati komzi,

ABATUNYWA BAKA LANDIPASL. —
Baya betsotsololo abatnnywa Abantsundu
baka Landipasi abesuka kweli, asinawo
nomkwe- pa wodaba ngabo.

U SR THOMAS  UPINGTON.—
Lomnnmzana Ungumchazi-Mteto e Kapa,
usaseloko exelwa ngelokuba usingisa
empilweni  oko  ebeke  wanconywa
ngokugnla.

ISINODI YASE RINI YAMA WESILE.—Le
ntlanganiso ya Bafundisi Abantsundu nama
Gosa yonyaka iyakuqala ngolwesi-Tatu, 13
January, 1897, e Rini.

UKUBUIA KWE MIKOSI. —
Kwezintsuku zipelileyo kumana kuggqita e
Kimberley imikosi ka Colonel Plumer
yabamhlope nama  Kapunari, evela
kwimfazwe yakwa Mzilikazi.

U SIR  GORDON  SPRIGG.—Inkulu
Yombuso u Sir Gordon Sprigg ufike e Kapa

ngolwesi  Hlanu  ukubuya  kuhambo
Iwelipesheya ~ kwe  Nciba  nasema
Mpcedweni. Ayilulibali ubambo olabe
lumyoli.

E SPRINGFONTEIN.—Kunzima kubantu
ba- lomzi ngokusweleka kwendawo yokaba
abantu batumele imali kamsinyane Noku- ba
unayo woke adinge kakulu ukufuna ituba.
Abantu balusizi bayadinga ngenxa yesifo.

INQUBELO PAMBILL.—Sewugqaliwe ¢
Durban, Natal, umsebenzi wokulungiselela
ukulu- nyekwa kwalowomzi nge electric
light- Isikanyiso esinye sinamandla ezibane
ezi 2,000. Zaye ziyakuqgelelana ngedyaliti ezi
200.

. UMTETO WE BHULA. — U Oom Dantje
(Hon. P.D. Van den Heever M.L.C.,) usa-
lalisile ngencaso yomteto we Bhula. Aba.
landeli bake kuma Bhulu ubamemela
entlanganisweni eyakuba se Victoria West
ngo 20 January.

INTSABO.—Ngenxa  yesifo  sezisu
ezibula. layo esingatotiyo umzi oma Kuli
kutiwa nyangcacela uyayishiya i Bombay.
Azi akuko beza e Natal na, kuba xa kunjalo
banokusingenisa eso sifo sibhubhisa bantu
nangapezu kwengqakaqa kweli. Ibe ke ihlile
intlekele.

U PRESIDENT STEYN. — Lomnumzana
ubese Lady Brand ngosuku Iwesibozo kule
imiyo. Kwahlangana abanumzana i Burgers,
kwemiwa pambi kwendlu yabafundisi.
Kurolwe umpokotshela wencwadi wafu-
ndwa, uxela uvuyo lokudibana naye;
wapendula naye ukuxela olwake uvuyo
ukubona amapakati emkungile.

IMIDUNGELA; —  Olu  luluhlu
Iwencwadi za Bantsundu, eziqikaqikeka kwi
Post Office yase Qonce, ngomhla we 15
December —Charles Booice, James
Lwana, W. Manye- la, Dammana Mcebo,
Madwane Mekano, M. Mlakalaka, Frank
Ndleleni, Joke Noge- mele, Miss N. J.
Ntsepe, Joe Qamana, W. Senga, S. Tontsi,
Stiven Zaze.

BALINCAMILE.—Imidaka yama Melika
eya- yicengv e ukuba ifuduke 1ye e Liberia,
elapa e Afuluka, ihleli iminyaka emitatu
yarwabaza ukubuyela kweyavelela kulo.
Ayiwuhlanganisi umlomo ngobubi beli; eti
ayisokuze 1buye ibendwe. Kaloku imi. hlali
nezinye izinto zokonwaba aziqale e Melika
aziko kweli. Kusuka apo ukunge- neliswa.

IKOMISHONI YE MIKOSI —Abapicoti
bento ezingemikosi ye Koloni abebeke
bajikela, ingu Mr. Frost M L.A., oyintloko
yabo kutiwa bawuggibile umsebenzi,
balungisele. la i Bhili abayakuyingenisa e
Palamente ngonyaka ozayo. Kuvakala ukuba

bayaleza ama Valanti makarunywe,
banamacebo nangokugeqeshwa
nokulungiselelwa kwayo yonke into

eyindoda emblope into zemfazwe

U SIR GORDON E MFUNDISWENL—
Ukuggita kwake ema Mpondweni u Sir
Gordon ne rola, waba netuba lokuxamla
usuku oluzo lileyo kumzi omdala wesikolo
sika Rev. P. Hargreaves e Maqingqo. Baba
nokuvelela nezikolo zemini bapulapula
intsapo ivuma ngesi Xhosa nangesi Ngesi.
Siva ukuba oyi Nkulu wavuyiswa kunene
kukubona ukuzola kwelaaema Mpondweni.
Into esi- ngamangaliswayo yiyo tina be Mvo
kuba saye sikade siyixela.

INKOLO NAMAYEZA. — Ixabiso lokufaka
izaziso kwi Mvo libonakala ngencwadi yo
mbhaleli wetu ose Transvaal, axela kuyo
ukuncedwa kwake zi Pink Pills. Utembise
ukuba woyixela imbali yokupila kwake.
Eyona nto azame ukwalata yona kukuzibu-
lala kwabantu ngokumane besiti kwati
ukuposelwa, bawayeke amayeza angawo.
Naye kwatiwa uposelwe, babuya baluma
ilwimi ababesitsho, xa sebembona epilisiwe
liyeza le Pink Pills. Eloyeza walifumana
ngenxa yokuba likwi zaziso.

UMPHANGA KA BISHOP I NIGHT-BRUCE.
— Indaba z kusitela kukufa kwale Bishop
zifike zivela e Ngilande ngolwesi Ne lwe-
pelileyo. U Dr. Knight-Bruce ube seyi.
ndodana. Umfo olungileyo obebatanda
abantu etanda no Tixo. Nguye lowo waye- yi
Bishop yase Bloernfo tein emva ko Bishop
Webb, waza ngokutanda umsebenzi waya
kuseka ubu Bishop base Meshona, ate
akuwugqgiba lowo msebenzi waroxa kweli.
Umbhali welingaku waka waba nentsikelelo
yokudibana naye enqanaweni nakuloliwe.
Akasokuze  amlibale umfundisi ote
enewonga ! elikulu ngomsebenzi wake
nangasegazini, ukazibalela xabisweni.

IPEPA ELITSHA.—Ipepa lase
Johannesburg eliyi Independent lipambi kwe
jaji. Kusi- ngetwe umcimbi wokuba livalwe
kuba indleko yokulihambisa iyongamele
kakulu into eliyingenisayo, laye lingene
kunene ematyaleni. Lipepa ebelilunge kwi
Komponi eyomeleleyo yamanene ase
Rautini, eyango- na lula imali yokuba
limiswe. Ngoku livalwa ngesicelo ezijajini
somnye wababa. mbi-zahlulo, obona ukuba

baya kutshona nalo ukuba ??? kwaquba
ingeniso iquba ngendlela yokuba
ingayihlangabezi incito. Ibilipepa

elamkelekayo lecala lama Ngesi, esinosizi
ukuba lingabunga nakuxa- seka kulomali e
Rautini. Yindlala na nakona njenga kweli?

IMFUNDO.— U Mr. Eugene Marais,
obengu Mhleli wepepa eliyi Land en Volk e
Transvaal, ukwele enqanaweni ngaleveki
ukusinga kwelama Yuropu apo aya kufundela
ubu- meli pambi kwe Jaji. Ayiqali into yokuba
isitshetshevu sendoda siyeke umsebenzi sisinge
pesheya ngemfundo, sakuba sinento
esiyizondayo. U Mr. Rhodes wati selengu- mbi
wedaimani, wabuyela kwase Oxford ukuya
kuqukumbela imfundo yake. U Mr. J. W.
Leonard, Q.C., waye selengumhleli wepepa e
Richmond ukupumelela kwake i LL.B,
eyamvulela amesango oknte ela abantu
ezijajini. Kwangokunjalo u Mr. W. S. Duxbury,
obeteta ezijajini e Pretoria wayeka ubuhleli
bepepa lase Somerset East waya kufunda e
Oxford. U Dr. Butler wase Someaset Eist,
wayesele ngumkandi wamayeze, enentshebe,
wabuyela kwakwela kowabo ukuze abuye
eliggira. Anjalo azo- nda into.

 Ukuba bekufuneka imali etile ukunqga- bisa
ifamili kwingozi ezitile ezingavela kwisisu
esjbulalayo — ngonyaka  baninzi  abebe
ngayenzayo lonto : kuba bengafuni kulahlekwa
bubom babo ne famili zabo ngenani_elinje.
Nabanina unokungena kulo, kuba ixabiso lalo
gl'bhonlo yelika “Chamberlain lo Cholera no

isu Segazi. ukusela kanye nakabini kweliyeza
kuya kupilisa kwisifo soluhlobo, Alike loyi-
swe, Ungaba uyakulahlekelwa nange- nani
elilula kangaka? Litengiswa ngu R. Lumsden &
Co., Umtengisi Mayeza, e Qonce.

UMNTAN’  Omhle u  Kumkanikazi
Umbhlekazi Ikumkani yaso Germany, no Mntan

Omhle  ukumkanikazi waso Holland,
basebenzisa i “CURO.” Kunjalo nakuwe ?
Itengiswa  kwindawo = zonke. Umntu

unokwapulelwa kupela [Zl Universal Curo Co.

umzi wayo apa ¢ Safafika), P.O. Box 339, Port

lizabeth. Ibotile ze sampulu zitunyelwa

ngapandle kwemali ye posi xa umntu atumele i

31. dcress yake, i arente e Qonce ngo R. Lumsden
0.

ABEMI PEZU KWELIWA.

Isiqiti saso St. Paul sililiwa elikulu kulwandle
oluse Sude. _Nﬁum{gezulu wentaba etshayo.
Akuko nto inokupilisa enokufunyanwa apo.
Umhlaba okufu- tshane apo omiweyo ngowase
Australia okanye wase Afrika. Kwafika kulonqa-
ba ise nkangala isikepe sinabantu abasi- toba —
kwelonani 1ingabafazi ababini. Babe nokutya
okuncinane okwaku noku- xasa iveki yonke, kute
ekuﬁelem kosuku Iwesitatu bangenwa kukoyika
okukulu. Kwakuko isitabazi samanzi ngamacala
onke, kungeko luncedo. Ngomhla we- sihlanu,
ekuseni_babona umkombe uggita kufupi kweso
siqiti. Bamemeza, batandaza, balila, bafike
elunxwemeni basindiswa, Elo tuba balifumanayo
linokubako  kanye  kumaxesha  alikulu.
Ndokuxelela isizatu sokongelinye ixesha.
Kodwa akuko maxesha anjena, umhlaumbi mabi
ngapezu koku emhlabeni ? Kaukangele
imilwelwe eswele impilo esemakaya, nakwi
Hosbatala, ze ke upe- ndule. Omnye ufe
kukwapukelwa ngumkombe. Amawaka afa
kukuswela ngexa lendyebo. Abaswele kutya,
koko ngamandla okusebenzisa—eyona ntswelo
imbi nebulalayo.

“ Ukutya Kwam akundinikanga ma- ndla,”
utsho omnye weligela laba neli- shwa, kwanje
ngokuba 1mihla ye ndlala engena temba

adlulayo ndaba nokutya- fa imihla ngemihla.
kuhambeni kwe- xesha imilenz e yam yaba
butataka, anda- bi nako ukuhamba.

Isifo ke esindibeke kwesi simo soyike- kayo,
sa(éa}la entlakohlaza ngo 1892, ekugaleni kwaso
andizange ndiqonde ukuba sesisifo. Ndaziva
ndidiniwe, ndinzima, ndityafile, njengokuba ke
kube njalo kwabanye abantu xa kuza
kubashushu. Ndandiba lento yobehle idlule,
kodwa  akubanga  njalo. Kldange- _nwa
ngumnquma, ndase ndisitya kuba ilisiko
u wenﬂenjalo, kwakungemandi xa ndityayo,
kungeko nasongo esifi sibeko xa "umntu
apilileyo. Nokuba ukutya sukuba kutambile,
okanye ndite ndaketa’ izinto ezoti zinga
ndenzakalisi, ndasoloko ndiyilonto. Ndaku%a
ndityile isisu sam besisuke sibe sibi, kubeko
intlungu  esifubeni  nase caleni. Ukuba
uyandivumela  ndingati,  wkutya  kwam
kwabonakala kubeta kwakum njengoku- ngati
bendingena mfanelo yokukusebe- nzisa.

“ Kwakuko isikwa emlonyem wam, kwane
ntloko  ebuhlungu, kuko =~ isicapu- capu
ebendifudula ndingenaso, sanditya- fisa ndeva
isitukutezi.

“ Amayeza ase kaya akazange andince- de,
ndahamba egqireni aza amayeza alo akandinceda
luto, ndaya ndincipa, ndaziva ndifana nomntu
olahlekwe yi- ndlela yake opunguzayo efuna
umkokeli wokumsa ekaya.

“ Ekugqibeleni ndahamba kwi Hospatala yase
Leamington, ndahlala kona unyaka wonke,
kodwa ~ andizange ndi- ncedeke. Maube
selugonda  ukuba = ndandisendi  dikiwe
ngamayeza. Bekuti kwakuziswa elinye ndive
ndilicapukela —kunge ngakuba 1ibi, koko
kungokuba amatambo amanye sele lahlekile ;
ayenga sena kundinceda.

“ Ndandi kweso simo kanye ngo March 1894,
awati umhlobo  wandinyanzelela ~ ekubeni
nditabate Incindi ka Nozala Sijili. Ngenxa
yezizatu ezininzi ndandi ngasafuni kulinga
nalipina iyeza, kodwa ndapumelela kulo moya
(ekube litamsa- ngqa kum) ndatenga ibotile ye
Necindi ka Nozala Sijili ku Mr. Judd, Umtengisi
mayeza ¢ Leamington, ndati emva koku-
lisebenzisa ndeva ukupila okutile, zapela
intlungu ndakuba ndityile, nokutya kwalunga,

kwahamba kakuhle ~ esiswini, = kwandinika
amandla. Imitambo yam yalunga nayo xa
ndandifumana amandla. Ndingati

ngokusebenzisa lencindi ndaqu- bela pambili

empilweni  imihla ngemihla,  andizange

ndibuyelwe sisifo, endicinga ukuba ndipiliswe
n%)cl?. Ungayi shicilela lenteto yale ncwadi,

(e alweﬂ ngu Miss Lucy Eden, Tacebrook,

kufupi e Leamington, September 26,1895.”
Siyatemba ukuba nkupiliswa kuka Miss Eden

koba "koku ginisekileyo, xa ke kute kwanjalo

akasokuba nakufumana awona mazwi abukali xa
ateta ngeyeza elamncedayo, kodwa kutiwanina
ngento eninzi esemiyo, njengaba bantu bapuke-

Iwe ngumkombe esiqitini belindele

ukusindiswa? bazi nyamakazi zesifo esilukuni

esigelekileyo, esi kuku ngase- benzi kakuhle
kwesisu. Kungenxa yabo ate u Miss Eden
wabhala lenteto, nati siyi shicilela ngenxa yabo,
yanga ingaba fikelela abaninzi kubo.
UKUPATWA KWA BANTSUNDU.— Into ka
Dumbella yasuka kwa Komani, yenjenjeya
isinga e Goli, yati yakufika e Ligwa yahlu- twa
ipasi yayo, kwatiwa mayihlaule isheleni
yengqakaqa. Bemiswa ngokumiswa, bati
bakufika e Goli batenga ipasi ye sheleni banxiba
imixaka. Babuya beli 189 amado- da, abafazi beli

shumi yaba li 199 nxa bebonke; bati bakufika e

Ligwa bafakwa efatyini ngabanye baditabwa

nempahla yabo yatshiswa asala apo amayeza

onke, imiti yasala apo yaqongqotwa nempahla

yaqanyiselwa babatala i 2/6 ngebulukwe, 2/6

nge wotshi. Bahamba bati bakufika e Goli,

beva besekude ukuba apa yi dipu, bakulula ke
bafakwa; ati umntu atshone nange ntloko
yonke, upume  eqangasa, ekohliwe
nakubamba, wonganyelwa zi £2 10s. bokala
bonke ngemali, bafakwa nabafazi kwase
dipini apo balahlekelwa nabo.

YAYINDIBULALA KANCI-
NANE.

Umlwelwe wokungasebenzi kwe- sisu uxela
uhlobo lokusindiswa kwake ebubini nase
kufeni zi Pink Pills zika Dr. Williams.

Kuko into engafanelekileyo wakugala
ukuyibona le yokuti umntu okuteleyo
nonamandla abe nesifo sokungetyisi; kodwa
ngelishwa siko, isifo solohlobo kubantu

abaninzi abomeleleyo. U Mr. Barnes,
umbhexeshi ohlala e 34 Albert Street South
Reddish  kufupi e  Stockport, waye

ngumzekelo wabantu boluhlobo. Uyindoda
eﬁomeleleyo, ekuminyaka emashumi mahlanu
ubudala, unembons- kalo yempilo, ngati
asingulamntu  ubeae  zakufa
ezimbalwa ezidluleyo. .

“ Kwakuse kuqaleni kuka July,” utshilo
kumtunzwa we Stockport Advertiser “ endeva
ukuba kuko into eyo- nakeleyo ngapakati.
Kwatiwa kuko amagakuva kwizintlu zesisu.
Mna nda- cm%a ukuba kukungetyisi kupela
kodwa zabehle zangakumbi “kwabonakala
ukuba yenye into le. daqll(xbela pambili kwe-
sisimo~ kwada kwabonakala ukuba make
ndiyeke ukusebenza.

“Ewe,” wavakala esitsho u Mrs. Barnes,
akuba etye nokuba yintonina ibifike ifane
nelitye esiswini sake. Salinga amayeza
ngamayeza, ndimpekela intlobo  zonke
zokutya, intlanzi, njalo-njalo, akwanceda luto
kuba nokuba utye nto- nina akuko nto ihla
kakuhle. Waba ™ nokutyafa, akabi nakulala
emandlalweni wake, enﬁena konwaba, waye
ngalo lonke ecloxesha esezintlungwini
ezinkulu.”

“ Yintonina ke eyamkululayo ? ”

. “Zi Pink Pills zika Dr. Williams,” yatsho
impendulo. *“ Ngeleba selefile kuzezimini nje,

kwinyanga

ukuba waye ngasebenzi- sanga zona.
Zasindisa ubom bake.” )
“ Ewe,” itshilo indoda. Andisokuze

nditabate yeza limbi xa zisekoyo i Pink Pills
zika Dr.  Williams, Azifani nama- nye
amayeza.” )

“Kwaku ngomnye Umggibelo,” wonge- ze
watsho u Mr. Burnes endacinga ngezi pills
ebendike ndafunda ngazo kuma- pepa
amaninzi, waza umfazi warn waya kuzitenga.
Ndagala ukuzisebenzisa, kwati kusisa ndaba
ndibhetele. Kwaka- msinyane emva koko
ndaba nokubuyela emsebenzini warn.”

“Ungake uchaze uhlobo Iwesifo sako ukuze
uncede  abangaba  yimilwelwe yesifo
soluhlobo.

“Yonke into ebendiyitya ibifike ibe lukuni

akuba sesiswini andibangela intlungu
kakulu. Ndandi kohlela, ndi- mana ukutshica
izigaqa zegazi, ubuninzi balo bun%ango mtybi
weqanda lisekapini. Lonto isenzeka ngexesha
elinye, yayindi- bulala kancinane.”

““Ke ngoku upilile ? ”

“ Ndipile kwanje
ndiyazibulela ipills.”

Emva kwalendawo umntunywa ugo- duke
oyisekile ukuba i Pink Pills zika Dr. Williams
zénze umangaliso kwikaya lalombexeshi
kwanje ngakwezinye indawo. Amapepa azele
zingxelo zoku- piliswa kwabantu zi Pink Pills
zika Dr. Williams kunge kona kwisifo
sokunge- tyisi sodwa, koko namaxa kufuneka
iyeza lokomeleza neli tyebisayo, zininzi ke
izifo  eziqala ngokutyafa,” nokungcola
kwegazi, ezinje ngokunqumka, ubuso
esebonakele, ukutyafa kwemisipa, ui(ungafuni
kutya, ukubeta ~kwentliziyo, ukunqumka
kompefumlo, intlungu nga- semva, intloko
ezine sizunguzane, nazo zonke izifo zama
nkazana, isifo sesizalo, ukufa kwecala,
inqanggambo  zamatambo = nezamahleza.
Zinika amandla emzimbe- ni nase gazini xa
sukuba wonakaliswe kukusebenza nzima,
zizifo, nokuzinikela kakulu ezintweni ezitile.

nga ngapambili—

R.DYER

(LIMITED).

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.
British South African Company
Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,
CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited

GENERAL MERCHANTS
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,

E KOMAN],
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva
into obaya kuyayo pambi kokuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyis, Umbona,
Amazimba, bahlele benawo.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle-
nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’
Neminqwazi ezi Felt.

JOHN BAYES & CO

GRAHAMSTOWN E-RINI

ISAZISO!

Umsebenzi! Umsebenzi!! Umsebenzi !!! Ekaya ! Ekaya !! Ekaya !!!

BON MARCHE

S IFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi Ndlela

ka Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) no Rafu (Graaff-Reinet).
PELEM BROTHERS, Amagosa OmsebenzI.
P.O. Box 46,
Queenstown.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

J.L.

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili ¢ Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke
ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO

Awona manani ap ezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

UBOYA!

YIYANI kwakulo ndawo INDALA

apo nofumana Amaxabiso Alu- ngileyo.
Ungake utengiso ungakange uve, uhlangane no

C.E NIXON.

Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku
Rweba etengwa ngamaxabiso Ama- hle ku Benzi
Bayo
Impahla Zamadoda -

Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengi- swa
tshipu), lhempe Ezimhlope ezisizilwayo,
lhempe Zokusebe- nza-zonke zilungile
kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi, nga-
zwinye into yonke enokufunwa yindoda,
ngamanani alula

Ezama Ledi: —
I Dress Material, Iprinti, Izambre- li, i Lace,
Iribhini, i Crepons - zonke zintsha, zisand’
ukufika. zaye zitengiswa ngamanani alula.
Yizani kwangoku_ niziketele kuba zise
kuhleni.

Zisoloko ziko Ikofu, i Tea. Isweki- le,
Isepa, Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele,
njalo njalo (zonke ngamanani alungile
elixesha). Ukutya ne Zikumba kutengwa nge
Cash. laulani indawo akuyo ze ningayilibali:

~ C.E NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi
E QONCE

INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngoku-

pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe nzisa. Lenteto
ilandelayo yenge ngcamango ewe kumhlaba olungileyo,
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo.
Um- numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal,
July 31, 1896, uti:—* Kungovuyo olukulu endikwenzela
lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. J cob Smith, wale
fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngqanggambo Yamatambo kwi milenze yomibini,
nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni,
eba wobambeka ixesha elide. Wada wakumbula nge
Rheumaticuro yako, wayitenga kwi sitora esikufupi,
wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke
kwixesha  elingapantsi ~ kwentsuku  ezintatu
wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umse- benzi
wase ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa
nayintwana encinane.
Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Eka JONES
-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Nggagambo zamatambo, Isinge, Namahleza, IThlaba,
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu
kwezi sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi Afrika.

7- “‘ Nor
RADE maR%:

. wwTTIET W

EKA-POWELL

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge

kwangoku.
EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed

iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala. Ukutengiswa
kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya kuhlokomisa ukulunga
kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LIKUNCEDA
KAMSINYANE.
QWALASELINI UMFANEKISO
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,

Blackfriars Road, London,” kwisiginiselo
sakwa Rulumeni.

ONGENTLA

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA- NGALILIBALI
ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE
KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha,
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa
kuye.

Tkipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyokutshata iqalela. kw 7s. 6d. umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impa-

ngepanyazo.

hla nge Posi

UMKONDO

. WE YUNONI

Tkomponi Yenganawa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine
Nyanga
’ ’ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

29 29

Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:
DYER & DVYER. Litnited King Williams Town nase Emonti
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, | MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo ¢ Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi_Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

%ondal}i ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke iveki
akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku

ALLAN B. GORDON .. ... Eqonce.

W. A. BERRY .......... .. Ekomani.
YEHR & CO.............. . E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO....oviiiiiieieieieieieieieieieeieieieieieeas E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terqinus Street, East London.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe

ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna ef{ona' mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona onkuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi Iokugala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kugala 3s 6d.

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

spring esikulu esitsha kuqala kwi Iwe) ziqala kwi ... . £l 5s
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from I Waterbury nezelatna I
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi zigeina amaxesha) zigala kwi... .. 7s 6d

Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-
ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqgala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

The New Jagersfontein Mining & Exploration Co
(LIMITED)
NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of

Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.
By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. Kimberley,

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES to work on the Floors

August 14th, 1895.

and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

P KA BATTLE

Yevyona [lungileyo ne Tshipu kwezi kovyo.
Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/.

2211

INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE.
Nge Paketi yi coooveeeivviiiienieiceieee, 9d. 1 gallon drumyi ...
..... 4/9
50/- 2 "

Ikasi ene 72 packeti yi.. .
..................................................... 9]-
Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5 ’
L21/-
Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. Hahn
ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke :—

Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikolise nge Creoline,
into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo. Ke ndazama nokufumana amandla ale Dipu
ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana isenamandla okuzibulala izilwana, ndapaula
nokuba izilwana ezivela ekubo- leni kwenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba seyidutyelwe
kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa yoncedo
Iwayo.”

(Ibalwe yi Traffic Manager).

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
KING WILLIAMS TOWN.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!

J.W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, IZIKUMBA, UKUTYA, ne
Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiaso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa
nga Bamhlope na Bantsundu.

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundul
0A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
kwawazo zonke ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,
Ingubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye
Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko

nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t € Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umbhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu

time.hlo abuhlungu ..........cccoooevivenininene 10
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-
e ettt saeaen 2/-,2/6,and 3 6
Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Zamatambo ......cccooevviiiiiiniec J
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo
NJALO oo 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da Intsana ..........cooeeveiciiiciniienne 26
Elomisipa—Lokuruneka ...........c.ccoceveeee 16
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo .........ccccooverenennee 36
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-
19 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
NJAl0 e 6
Umpilisi We Cancer .........eceveeveerveneneeennns 21
I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo
njalo ... e 150

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,
FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA
IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

_ Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje
zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"

Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

INTLAKA!

Sifuna Ukutenga Intlaka
Saye sinika ixabiso elikulu ngayo
W.O CARTER

Umlauli wezitora zomanyano

Abameli Micimbi
E.J. BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyentengiso mihlalaba.
Ukwa yi Arente ye

Graham Life Assurance Society. No.

83, .Maclean Street,
E-QONCE.

EnersT E. Wess,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo

zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa

Centane, ¢ Willow-

vale, Nggamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.
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